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Ogni 
lastra 
è un 
capolavoro.
Every slab is a masterpiece.
Jede Platte ist ein Meisterwerk.
Chaque plaque est un chef-d’œuvre.
Cada losa es una obra maestra.
Каждая плитка – это шедевр.
每块板材都是一件杰作。

3



e
encore

suit

e
encore

Jewels raccoglie in una collezione 
esclusiva 6 marmi protagonisti della 
storia architettonica, per pavimenti e 
rivestimenti dal fascino intramontabile.

Jewels is an exclusive collection of 6 marbles 
that tell the history of architecture, for wall 
and floor coverings with everlasting charm.

Jewels ist in eine exklusive Kollektion von 
sechs Marmorarten. Diese Hauptdarsteller 
der Architekturgeschichte sind ideal für 
Bodenbeläge oder Wandverkleidungen mit 
zeitlosem Charme.

Jewels rassemble dans une collection 
exclusive 6 marbres qui ont fait l’histoire de 
l’architecture, pour carreler sols et murs de 
leur charme impérissable.

Jewels reúne en una colección exclusiva 
6 mármoles protagonistas de la 
historia arquitectónica, para magníficos 
revestimientos y pavimentos.

Jewels объединяет в единой эксклюзивной 
коллекции 6 моделей плитки под мрамор, 
ставших основными героями этой 
архитектурной истории в качестве вечно 
чарующего облицовочного материала.

Jewels系列含有6款大理石，它们是建筑史
上的主角，用于地板和墙壁的铺设，具有永
恒的魅力。

Jewels Encore amplia l’elegante 
gamma dei marmi Jewels 
aggiungendo 6 ulteriori essenze, 
raffinate e prestigiose.

Jewels Encore expands on the elegant 
range of Jewels marbles with 6 more 
sophisticated and prestigious stones.

Jewels Encore erweitert die elegante 
Palette von Jewels durch sechs weitere 
edle und repräsentative Marmorarten.

Jewels Encore élargit l’élégante gamme 
des marbres Jewels en ajoutant 6 autres 
précieuses essences, prestigieuses 
et raffinées.

Jewels Encore amplía su elegante gama 
de mármoles Jewels añadiendo otras 6 
esencias más, elegantes y sublimes.

Коллекция Jewels Encore пополнила 
элегантную гамму плитки Jewels, 
дополнив ее шестью новыми 
утонченными и изысканными 
имитациями натурального камня.

Jewels Encore扩大典雅的Jewels系列大
理石，增加了6款精华产品，精致而华美。

Composizioni decorative uniche, da 
pavimento e rivestimento, realizzate 
su misura in base ad ogni esigenza 
di stile e di spazio.

Unique decorative compositions, for floors and 
walls, tailor-made to meet all your style and 
space needs.

Einzigartige dekorative Zusammenstellungen 
für Bodenbeläge und Wandverkleidungen, 
die nach Maß gestaltet sind und sich an jede 
Anforderung an Stil und Raum anpassen.

Des compositions décoratives uniques, pour 
sols et murs, réalisées sur mesure en fonction 
de chaque exigence de style et d’espace.

Composiciones decorativas exclusivas para 
pavimento y revestimiento, hechas a medida 
según cada exigencia de estilo y espacio.

Уникальные декоративные композиции для 
облицовки пола и стен, изготавливаемые 
на заказ в зависимости от индивидуальных 
требований и площади. 

JewelsSuit系列。独特的装饰组合，用于地
板和墙壁，根据每一种风格和空间的需要量
身定做。

Privilege è la gamma di 
rivestimenti straordinari, proposta 
in elegante abbinamento ai marmi 
Jewels e Jewels Encore.

Privilege is the range of extraordinary coverings, 
proposed as an elegant combination for Jewels 
and Jewels Encore marbles.

Privilege bietet eine Palette 
außergewöhnlicher Wandfliesen, die auf 
elegante Weise mit den Marmortypen 
von Jewels und Jewels Encore 
zusammengestellt werden können.

Privilege est une gamme de revêtements 
muraux extraordinaires, proposée à travers 
d’élégantes associations aux marbres 
Jewels et Jewels Encore.

Privilege es la gama de extraordinarios 
revestimientos para elegantes combinaciones 
con los mármoles Jewels y Jewels Encore.

Privilege – это целая гамма 
исключительных облицовочных 
материалов, предлагаемых в элегантном 
сочетании c плиткой под мрамор из 
коллекций Jewels и Jewels Encore.

Privilege是特殊墙砖系列，与Jewels和
Jewels Encore系列大理石结合优雅华美。

s
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Tutte 
le forme
della bellezza. 
La dimensione della perfezione.

L’eleganza dei marmi Jewels e Jewels Encore 
trova una delle sue principali espressioni nella 
vasta gamma di formati disponibili, che si 
estende fino al formato 120x240. 

Una gamma rettificata e modulare, funzionale 
ad ogni schema di posa, in grado di garantire 
la massima libertà progettuale.

e
encore

120x240
48”x96”

120x120
48”x48”

30x119,7
12”x48”

60x119,7
24”x48”

60x60
24”x24”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

ALL THE FORMS OF BEAUTY.
The dimension of perfection.

The elegance of Jewels and Jewels Encore 
marbles finds one of its best expressions in the 
wide range of sizes, up to 120x240 cm. 
A rectified, modular range, functional 
to any laying pattern, guaranteeing full 
freedom of design.

ALLE FORMEN DER SCHÖNHEIT.
Die Dimension der Vollkommenheit.

Die Eleganz der Marmore Jewels und Jewels 
Encore findet ihren wichtigsten Ausdruck in der 
Vielzahl der verfügbaren Größen, die sich bis 
zum Format 120x240 erstreckt. 
Modulare und geschliffene Platten ermöglichen 
jedes Verlegemuster und gewährleisten 
maximale Gestaltungsfreiheit.

TOUTES LES FORMES DE LA BEAUTÉ.
La dimension de la perfection.

L’élégance des marbres Jewels et Jewels 
Encore s’exprime au plus haut point à travers 
la vaste gamme de formats disponibles qui 
s’étend jusqu’au 120x240. 
Une gamme rectifiée et modulaire, adaptée à 
tous les calepinages, laissant la plus grande 
liberté conceptuelle.

TODAS LAS FORMAS DE LA BELLEZA.
La dimensión de la perfección.

La elegancia de los mármoles Jewels 
y Jewels Encore se refleja en el amplio 
repertorio de formatos disponibles, que 
también incluye el 120x240. 
Una gama rectificada y modular, perfecta para 
cualquier esquema de colocación y capaz de 
garantizar la máxima libertad proyectual.

ВСЕ ФОРМЫ КРАСОТЫ.
Размеры совершенства.

Изысканность плитки под мрамор из 
коллекций Jewels и Jewels Encore находит 
свое выражение в широкой гамме 
предлагаемых форматов, вплоть до 120x240. 
Модульная плитка с ровными краями 
идеально подходит для любой схемы 
укладки, предоставляя полную свободу 
проектного решения.

所有形式的美感。
完美的规格。

Jewels和Jewels Encore系列大理石的优雅，
在大量可用的规格尺寸中得到体现，甚至达
120x240的规格。
这个经过修边和模块化的系列，对于每种铺
设方案而言都非常实用，能够确保设计的最
大自由。
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naturale (R9) lucida

e
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Due 
finiture 
di superficie.
Rivestimenti e pavimenti, per casa e spazi 
pubblici a traffico medio.
La finitura NATURALE può essere utilizzata per pavimenti a traffico leggero. 
La finitura LUCIDA è limitata, invece, a rivestimenti e pavimenti residenziali o 
comunque poco sollecitati, non a diretto contatto con aree esterne e dove non siano 
richieste prestazioni antiscivolo.
La lucidatura è realizzata agendo in modo meccanico; pertanto, come per qualsiasi 
pietra e marmo naturale, la sporadica presenza di piccole disuniformità nella 
lucentezza, o di puntini nella superficie, è da intendersi come una caratteristica del 
materiale che ne testimonia la particolare lavorazione. 

TWO SURFACE FINISHES.
Floors and walls for residential and 
medium-traffic public application.

The NATURAL finish can be used for floors 
subject to medium traffic. The GLOSSY finish 
is dedicated to residential floors and wall 
cladding subject to slight stress and not in 
contact with outdoor areas. 
The glossy finish is achieved using a 
mechanical action, just as with stone 
and marble, the presence of small areas 
with a non-uniform shine or dots must 
be considered as an intrinsic feature 
of the material deriving from its special 
manufacturing. 

ZWEI OBERFLÄCHEN.
Boden- und Wandfliesen für Zuhause und für 
öffentliche Räume mit mittlerer Beanspruchung. 

Die Oberfläche NATURALE  kann für Fußböden 
mit mittlerer Beanspruchung verwendet werden. 
Während die glänzende Oberfläche LUCIDA 
für Böden und Wände in Wohnräumen also für 
wenig beanspruchte Bereiche,  jedoch nicht in 
Kontakt mit Außenbereichen, eingesetzt werden 
kann. Das Polieren erfolgt durch mechanisches 
Einwirken; wie bei jedem Stein und bei jedem 
Marmor können sporadische und leichte 
Ungleichmäßigkeiten im Glanz oder Punkte 
auf der Oberfläche auftreten, dies ist jedoch 
eine Eigenschaft des Materials, das von der 
speziellen Verarbeitung herrührt.

DEUX FINITIONS DE SURFACE.
Des revêtements et des sols pour la maison 
et les espaces publics caractérisés par un 
passage moyen.

La finition NATURALE  peut être employée pour 
des sols dont le passage est moyen. La finition 
LUCIDA est dédiée à des revêtements et sols 
résidentiels ou dans tous les cas peu sollicités, 
non en contact avec l’extérieur. Le polissage est 
réalisé en agissant mécaniquement ; comme 
pour n’importe quelle pierre ou marbre, la 
présence sporadique de zones brillantes ou de 
détails de surface différents est bel et bien une 
caractéristique de la matière qui témoigne du 
type de facture particulier.

DOS ACABADOS DE SUPERFICIE.
Revestimientos y pavimentos para la casa y 
para espacios públicos de tráfico medio.

El acabado NATURAL puede ser empleado 
para pavimentos de tráfico medio. El 
acabado LUSTRADO es apropiado para los 
revestimientos y pavimentos residenciales o 
sometidos a poco esf  uerzo, que no están en 
contacto con áreas exteriores. 
El lustrado es realizado mediante una acción 
mecánica; como para cualquier piedra y 
mármol, la esporádica presencia de pequeñas 
desigualdades de brillo, o de puntitos sobre 
la superficie, deben considerarse como una 
característica del material que atestigua la 
particular elaboración.

ДВА ВИДА ПОВЕРХНОСТИ.
Настенная и напольная плитка для 
домашних и общественных пространств со 
средней интенсивностью эксплуатации.

Подходит для полов, подвергающихся 
средним эксплуатационным нагрузкам. 
БЛЕСТЯЩАЯ поверхность рекомендована 
для стен и домашних полов, к которым 
нет прямого доступа с улицы. Блеск 
поверхности является результатом 
специальной механической обработки. 
Как и в случае любых камней или мрамора, 
наличие точек и участков, на которых 
блеск слегка приглушен, является 
характерной особенностью материала. 

两种表面处理。
墙砖和地砖，适用于家居和中等人流量的公
共场所。

NATURALE表面处理可用于人流量较少的地
板。LUCIDA表面处理则限于装饰家居墙壁和地
板，或者承受应力较少、与外部区域没有直接
接触、不要求防滑性能的地方。
抛光通过机械方式进行，因此，与任何天然石
和大理石一样，零星存在的细微亮度不均匀，
或细小的表面斑点，应被视为材料的特性，是
特殊加工处理的明证。
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Il marmo 
secondo 
Mirage.
Jewels è l’espressione 
evoluta della pietra 
naturale più preziosa.

Mirage propone una collezione esclusiva di marmi preziosi. Superfici in gres porcellanato per 
pavimenti e rivestimenti, che combinano eccellenza estetica alla qualità del gres porcellanato, 
per progetti architettonici di assoluto design.

MARBLE ACCORDING TO MIRAGE.
Jewels is the evolved expression of the 
most precious natural stone.

Mirage proposes an exclusive collection 
of precious marbles. Porcelain stoneware 
for floors and walls, combining aesthetic 
excellence with the quality of porcelain 
stoneware, for absolute architectural design.

MARMOR VON MIRAGE.
Jewels ist der weiterentwickelte Ausdruck 
des wertvollsten Natursteins. 

Mirage bietet eine exklusive Kollektion 
von wertvollem Marmor. Fliesen aus 
Feinsteinzeug für Bodenbeläge und 
Wandverkleidungen, die ästhetische 
Exzellenz mit der Qualität von Feinsteinzeug 
verbinden, für architektonische Projekte, 
bei denen Design im Mittelpunkt steht.

LE MARBRE SELON MIRAGE.
Jewels est l’expression évoluée de la 
pierre naturelle la plus précieuse. 

Mirage propose une collection exclusive 
de précieux marbres. Des surfaces en grès 
cérame pour sols et murs, qui associent 
l’excellence esthétique à la qualité du 
grès cérame, pour réaliser des projets 
architecturaux résolument design.

EL MÁRMOL SEGÚN MIRAGE.
Jewels representa la evolución de la 
piedra natural más preciosa. 

Mirage ofrece una excepcional colección de 
magníficos mármoles. Superficies en gres 
porcelánico para pavimentos y revestimientos 
que suman excelencia estética a la calidad del 
gres porcelánico para proyectos arquitectónicos 
de altísimo diseño.

МРАМОР В КОНЦЕПЦИИ 
КОМПАНИИ MIRAGE
В гамме Jewels находит свое 
наивысшее выражение самый 
ценный природный камень.

Компания Mirage предлагает эксклюзивную 
коллекцию с имитацией под ценный 
мрамор. Поверхности, облицованные 
плиткой из керамогрнита, сочетают в 
себе изысканность эстетики и качество 
материала, что позволяет создавать 
уникальный дизайнерский интерьер.

MIRAGE大理石。
Jewels系列是最珍贵的天然石的最高表达，

是Mirage提供的独家名贵大理石系列，具有炻
瓷表面，适用于地板和墙壁的铺设，是卓越美
观与炻瓷质量的完美结合，可实现设计精美绝
伦的建筑项目。
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Il potere 
della 
bellezza.
In 6 proposte dalla 
personalità forte e decisa, 
Jewels racconta il fascino 
intenso della pietra 
naturale, ricercando nella 
precisione delle venature 
sottili, nel realismo delle 
sfumature cromatiche, 
l’intensa armonia di un 
ambiente unico.

THE POWER OF BEAUTY.
In 6 versions with a strong, decisive 
personality, Jewels tells the tale of 
the powerful charm of natural stone, 
achieving intense harmony in the 
precision of the thin grain and the 
realism of the colour shades to create 
unique settings.

DIE MACHT DER SCHÖNHEIT.
Mit sechs Versionen mit starker 
und entschiedener Persönlichkeit 
verkörpert Jewels den intensiven 
Charme von Naturstein. Mit 
der Präzision der schmalen 
Äderungen und dem Realismus 
der Farbnuancen wird die intensive 
Harmonie eines ganz besonderen 
Ambientes zum Ausdruck gebracht.

LE POUVOIR DE LA BEAUTÉ.
En 6 propositions de caractère et 
impactantes, Jewels raconte le charme 
intense de la pierre naturelle, en 
recherchant dans la précision des fines 
veinures, dans le réalisme des nuances 
chromatiques, la profonde harmonie 
que sait offrir un espace unique.

EL PODER DE LA BELLEZA.
Con 6 propuestas intensas, Jewels 
nos muestra la gran belleza de la 
piedra natural, hallando en la precisión 
de vetas sutiles y en el realismo de 
tonalidades cromáticas la profunda 
armonía de un ambiente exclusivo.

СИЛА КРАСОТЫ.
В своих 6 новых моделях плитки, 
отличающихся ярко выраженной 
индивидуальностью, коллекция 
Jewels рассказывает нам о красоте 
природного камня, а точность 
имитации тончайших прожилок и 
естественных цветовых оттенков 
позволяет создать гармонию 
уникального интерьера.

美的力量。
Jewels系列包含6款个性强烈的产
品，体现了天然石的强大魅力，追求
纤细纹理的精致、色彩深浅的逼真、
独特环境的和谐。

Bianco Statuario Calacatta Reale

Royal Travertino Classico

Emperador Selected Fumo di Londra
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Per locali pubblici*

e spazi abitativi.
For public spaces and residential applications. / Für öffentliche räume und wohnräume. 
Pour les locaux publics et les espaces résidentiels. / Para locales públicos y espacios habitacionales. 
Для общественных и жилых пространств. / 用于公共场所和家居生活空间。

* A traffico limitato. / Limited traffic. / À passage modéré. / Mit begrenzter Begehungsfrequenz. / Con tráfico limitado. / Для пользования ограниченной интенсивности. / 客流量受限制。

Floor: 
JW 06 Fumo di Londra LUC SQ ~ 120x240 48”x96” 

JW 01 Bianco Statuario LUC SQ ~ 120x240 48”x96” 

Wall:
JW 06 Fumo di Londra LUC SQ ~ 120x240 48”x96” 

PE Calcedon Blue ~ 120x240 48”x96”
PE Labra ~ 120x240 48”x96”
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Un materiale eclettico e versatile, idoneo ad ogni 
ambiente elegante e di stile. Superfici naturali e lucide 
per location di prestigio classiche e contemporanee.

An eclectic, versatile material, perfect for 
any elegant and stylish setting. Natural 
and polished surfaces for both classic 
and contemporary prestigious locations.

Ein vielseitiges Material, das sich für 
jeden eleganten und stilvollen Raum 
eignet. Natürliche Oberflächen und 
glänzende Oberflächen mit klassischem 
und zeitgenössischem Prestige.

Une matière éclectique et versatile, adaptée 
à tous les espaces élégants et stylés. Des 
surfaces brutes et lustrées pour des intérieurs 
de prestige classiques et contemporains.

Un material ecléctico y versátil, perfecto 
para cualquier ambiente elegante y 
refinado. Superficies naturales y brillantes 
para prestigiosos espacios clásicos y 
contemporáneos. 

Эклектичный и многофункциональный 
материал, пригодный для создания стильного 
и элегантного интерьера. Облицовка с 
полированной или естественной поверхностью 
идеально подходит для элитных помещений 
классического или современного дизайна. 

这种用途广泛的材料，适用于优雅而极具
个性的环境。天然而闪亮的表面，适合装
饰经典和现代设计的高雅场所。

Floor: 
JW 06 Fumo di Londra LUC SQ ~ 120x240 48”x96”
JW 01 Bianco Statuario LUC SQ ~ 120x240 48”x96”

Wall:
JW 06 Fumo di Londra LUC SQ ~ 120x240 48”x96”
PE Calcedon Blue ~ 120x240 48”x96”
PE Labra ~ 120x240 48”x96”
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Floor: 
JW 06 Fumo di Londra LUC SQ ~ 120x120 48”x48”

Wall:
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 120x240 48”x96”

Decor: 
JW 02 Bookmatch LUC ~ 120x240 48”x96”

18 19



Floor: 
JW 03 Royal LUC SQ ~ 60x60 24”x24”
JW 05 Emperador Selected LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Wall:
JW 03 Royal LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Decor: 
JW 03 Listello LUC ~ 7x60 24/5”x24”
JW 03 Tozzetto LUC ~ 7x7 24/5”x24/5”
JW 05 Listello LUC ~ 7x60 24/5”x24”
JW 05 Tozzetto LUC ~ 7x7 24/5”x24/5”
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Floor: 
JW 05 Emperador Selected LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Decor: 
JW 03 Listello LUC ~ 7x60 24/5”x24”

JW 03 Tozzetto LUC ~ 7x7 24/5”x24/5”
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Superfici 
modulari.

Modular surfaces. / Kombinierbare Oberflächen.
Surfaces modulaires. / Superficies componibles.

Модульные поверхности. / 模块化表面

Floor: 
JW 05 Emperador Selected LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Decor: 
JW 03 Listello LUC ~ 7x60 24/5”x24”
JW 03 Tozzetto LUC ~ 7x7 24/5”x24/5”
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Decorare 
con stile.
Decorate with style. / Dekorieren mit Stil.
Décorer avec style. / Decorar con estilo. 
Стильные декоры. / 个性化装饰。

Floor: 
JW 05 Emperador Selected LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Decor: 
JW 03 Listello LUC ~ 7x60 24/5”x24”

JW Carpet LUC ~ 60x60 24”x24”
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Floor: 
JW 05 Emperador Selected LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Wall:
JW 03 Royal LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”

Decor: 
JW 03 Mosaico 144 tessere LUC ~ 30x30 24/5”x24”
JW 03 Ramage_1 LUC ~ 30x119,7 12”x48”
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Floor: 
JW 05 Emperador Selected LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Wall:
JW 03 Royal LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”

Decor: 
JW 03 Listello LUC ~ 7x60 24/5”x24”

JW 05 Tozzetto LUC ~ 7x7 24/5”x24/5”
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Progettare
il prestigio.

Planning prestige. / Stil und Klasse planen.
Concevoir le prestige. / Proyectar el prestigio. 

Элитные проекты. / 

Floor: 
JW 05 Emperador Selected LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Wall:
JW 03 Royal LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”

Decor: 
JW 03 Listello LUC ~ 7x60 24/5”x24”
JW 05 Tozzetto LUC ~ 7x7 24/5”x24/5”
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Floor: 
JW 04 Travertino Classico LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Wall:
JW 06 Fumo di Londra LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”
JW 04 Travertino Classico LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Decor: 
JW 04 Mosaico 3D LUC ~ 30x30 12”x12”

Bacchetta Glitter Oro ~ 0,5x60 1/5”x24”
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L’eleganza di 
finiture perfette.

The elegance of a perfect finish. / Die Eleganz perfekter Finishs.
L’élégance de finitions parfaites. / La elegancia de acabados perfectos.

Элегантные поверхности. / 

Floor: 
JW 04 Travertino Classico LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Wall:
JW 06 Fumo di Londra LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”
JW 04 Travertino Classico LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Decor: 
JW 04 Mosaico 3D LUC ~ 30x30 12”x12”
Bacchetta Glitter Oro ~ 0,5x60 1/5”x24”

36 37



Floor: 
JW 04 Travertino Classico LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Wall:
JW 06 Fumo di Londra LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”
JW 04 Travertino Classico LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Decor: 
JW 04 Mosaico 3D LUC ~ 30x30 12”x12”
Bacchetta Glitter Oro ~ 0,5x60 1/5”x24”
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Essenziale,
contemporaneo.
Essential, contemporary. / Essentiell, modern.
Essentiel, contemporain. / Esencial, contemporáneo.
Строго и современно. / 简约，现代。

Floor: 
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

JW 02 Calacatta Reale NAT SQ ~ 15x60 6”x24”

Wall:
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 60x60 24”x24”
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 15x60 6”x24”

Decor: 
JW 02 Mosaico decorato LUC ~ 30x30 12”x12”
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Floor: 
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 60x60 24”x24”
JW 02 Calacatta Reale NAT SQ ~ 15x60 6”x24”

Wall:
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 60x60 24”x24”
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 15x60 6”x24”

Decor: 
JW 02 Mosaico decorato LUC ~ 30x30 12”x12”
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Floor: 
JW 01 Bianco Statuario LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Wall:
JW 06 Fumo di Londra LUC SQ ~ 120x240 48”x96”

JW 01 Bianco Statuario LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”

Decor: 
JW 06 Page LUC ~ 30x119,7 12”x48”

JW 01 Mosaico 3D LUC ~ 30x30 12”x12”
JW 01 Mosaico 144 tessere LUC ~ 30x30 12”x12”
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Facilmente
abbinabile.

Easy to match. / Facile à associer.
Leicht kombinierbar. / Se combina fácilmente.

Легко сочетается с другими материалами. / 匹配结合容易

Floor: 
Signature SI 04 Havana NAT SQ ~ 22,5x180 9”x72”

Wall:
Signature SI 04 Havana NAT SQ ~ 30x120 12”x48”
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”

Decor: 
JW 01 Mosaico 3D LUC ~ 30x30 12”x12”
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Floor: 
Nau NA 03 Epic NAT SQ ~ 22,5x180 9”x72 ”

Wall:
JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 120x120 48”x48”

JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”
JW 02 Matrix LUC ~ Satin Insert 
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Floor: 
Nau NA 03 Epic NAT SQ ~ 22,5x180 9”x72 ”

Wall:
JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 120x120 48”x48”
JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”
JW 02 Matrix LUC ~ Satin Insert 
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Floor: 

JW 03 Royal LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”

Wall:

JW 03 Royal LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”

Decor: 
JW 03 Mosaico 144 tessere LUC ~ 30x30 24/5”x24”

JW 03 Ramage_1 LUC ~ 30x119,7 12”x48”
Bacchetta Glitter Oro ~ 0,5x60 1/5”x24”
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Floor: 

JW 03 Royal LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”

Wall:

JW 03 Royal LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”

Decor: 
JW 03 Mosaico 144 tessere LUC ~ 30x30 24/5”x24”
JW 03 Ramage_1 LUC ~ 30x119,7 12”x48”
Bacchetta Glitter Oro ~ 0,5x60 1/5”x24”
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Combinazioni
straordinarie.
Extraordinary combinations. / Außergewöhnliche Kombinationen.
Combinaisons extraordinaires. / Combinaciones extraordinarias.
Восхитительные комбинации. / 组合非同凡响。

Floor: 
JW 02 Calacatta Reale ~ 120x120 48”x48”

Wall:
JW 02 Calacatta Reale ~ 120x240 48”x96”

PE Quarzo Blu ~ 120x240 48”x96”
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Floor: 
JW 02 Calacatta Reale ~ 120x120 48”x48”

Wall:
JW 02 Calacatta Reale ~ 120x240 48”x96”
PE Quarzo Blu ~ 120x240 48”x96”
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biancostatuario
JW01
Ispirato al principe dei marmi, 
utilizzato dai maestri scultori 
italiani per la creazione 
di capolavori assoluti 
dell’arte classica. La nostra 
selezione si presenta ricca di 
luminosità  e purezza, come 
le lastre naturali più rare e 
pregiate. Straordinariamente 
elegante e signorile, 
è ideale per interpretare 
ambienti contemporanei 
di design e classici.

superficie lucida
glossy surface
 

30x119,7
12”x48”

60x119,7
24”x48”

60x119,7
24”x48”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

60x60
24”x24”

60x60
24”x24”

superficie naturale NO R9
natural surface NO R9
 

120x120
48”x48”

120x240
48”x96”

formati
Sizes - Formats - Formate - форматы - 规格

V2 10 mm 9 mm

9 mm 9 mm

Gradino G**
30x60
12”x24” NAT

Gradino Ang. B 
33x33
131/5”x131/5” NAT-LUC

Gradino A**
30x60 12”x24” NAT-LUC
30x119,7 12”x48” LUC

Gradino B 
33x60 131/5”x24” NAT-LUC
33x119,7 131/5”x48” LUC

Battiscopa 
7,2x60
27/8”x24” NAT-LUC

Zoccolo Ang. Est.
2x15 
4/5”x6”

London Ang. Est.
2x5
4/5”x2”

Zoccolo
15x30
6”x12”

London
5x30
2”x12”

Spigolo
1x30
2/5”x12”

Matita
2x30 
4/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 
2/5”x2/5”

Matita Ang. Est.
2x2 
4/5”x4/5”

** Finitura a becco di civetta
 One-round edge shaping

pezzi speciali
Trims - Pieces speciales - Formteile - Спец.элементы - 特价

mosaico 
144 tessere
30x30 12”x12”

mosaico 3D
28x28 111/5”x111/5”

mosaici
Mosaics - Mosaïques - Mosaike - мозаика - 马赛克

mosaico 36T
30x30 12”x12”

Plant
30x119,7
12”x48”

rivestimento
wall

Bacchetta Glitter Oro
0,5x60 1/5”x24”

Bacchetta Glitter Argento
0,5x60 1/5”x24”

decori
Decors - Décors - Dekore - Декоры - 装饰砖

pavimento
floor

Listello
7x60 24/5”x24”

Tozzetto
7x7 24/5”x24/5”

Inspired by the prince of marbles, used by Italian master sculptors 
to create the absolute masterpieces of classic art. Our selection is 
richly brilliant and pure, like the rarest and most precious natural 
slabs. Extraordinarily elegant and refined, it is ideal for interpreting 
contemporary and classic designer settings.

Der schönste Marmor, der von den italienischen Bildhauern für 
Meisterwerke der klassischen Kunst verwendet wurde, diente hier 
als Vorbild. Unsere Auswahl besticht durch Leuchtkraft und Reinheit, 
wie die seltenen und kostbaren Naturplatten. Der Bianco Statuario 
ist außerordentlich elegant, ein herrschaftlicher Stein für klassische 
Räume ebenso wie für solche in modernem Design.

Un blanc inspiré du principe des marbres, utilisé par les Maîtres 
sculpteurs italiens pour la création de chefs-d’œuvre appartenant à 
l’art classique. Notre sélection se présente riche en lumière et d’une 
grande pureté, comme les dalles de marbre naturel les plus rares et les 
plus précieuses. Extraordinairement élégante et raffinée, elle est idéale 
pour interpréter des espaces contemporains classiques et design.

Inspirado en uno de los mármoles más insignes, empleado por 
los grandes artistas italianos para crear las obras maestras más 
eminentes de la escultura clásica. Nuestra selección está llena de luz 
y pureza, al igual que las losas naturales más excelentes y preciadas. 
Extraordinariamente elegante y señorial, perfecto para interpretar 
ambientes contemporáneos de diseño y clásicos.

Эта коллекция была вдохновлена ценнейшим мрамором, который 
использовали знаменитые итальянские скульпторы для создания 
своих абсолютных шедевров классического искусства. Нашу 
коллекцию отличает свет и чистота рисунка, как на плитах 
из ценного и редкого природного материала. Элегантный и 
благородный рисунок идеально подходит для классического и 
современного дизайнерского интерьера.

从经常被意大利雕塑家用于创作经典艺术杰作的大理石之王汲取灵
感。我们的产品具有丰富的亮度和纯度，与最稀有和最珍贵的天然板
材一样。格外典雅高贵，对装饰现代和经典设计的环境最为理想。

60 61



P
ro

do
tt

o 
in

 s
ca

la
 1

:1
 -

 F
ul

l s
iz

e 
sc

al
e 

pr
od

uc
t

calacattareale
JW02
Un raffinato bianco, 
impreziosito dalle 
inconfondibili venature 
con sfumature dorate.
Una bellezza millenaria 
rimasta intatta e custodita 
dalle preziose cave toscane. 
Nel grande formato sviluppa 
tutto il suo fascino, regalando 
l’emozione di una eleganza 
indiscussa e senza tempo.

A refined white, made precious by the unmistakeable golden 
grain. An age-old beauty, kept intact and protected by the 
precious Tuscan quarries. All its charm shines out in the large 
sizes, which offer the emotion of an undisputed, timeless 
elegance.

Ein edles Weiß, das durch die markante Äderung mit goldenen 
Nuancen noch schöner wird. Ein Stein, dessen tausendjährige 
Schönheit unverändert geblieben ist und von den kostbaren 
toskanischen Steinbrüchen bewahrt wird. Im großen Format 
entwickelt dieser Marmor seine besondere Faszination, er 
schenkte Emotionen mit unbestrittener und zeitloser Eleganz.

Un blanc absolu finement enrichi d’incomparables veinures 
aux nuances dorées. Une beauté millénaire restée intacte et 
précieusement gardée par les carrières de Toscane. C’est dans 
le grand format que Calacatta révèle toute la puissance de son 
charme et qu’elle suscite toute l’émotion d’une indiscutable 
élégance intemporelle.

Un blanco refinado, embellecido con inconfundibles vetas de 
matices dorados. Una belleza milenaria intacta y custodiada 
por las extraordinarias canteras toscanas. En el formato grande 
se expresa toda su belleza para transmitir la emoción de la 
indiscutible elegancia imperecedera.

Изысканный белый мрамор, украшенный характерными 
прожилками с золотистым отливом. Тысячелетняя 
красота, хранимая в нетронутом состоянии в мраморных 
карьерах Тосканы. На плитках большого формата особо 
хорошо выражен рисунок, очарование которого создает 
элегантную атмосферу вне времени и суждений.

精致的白色，点缀以深浅变化的金色纹理，别致独特。历史久
远的天然美质，在托斯卡纳珍贵石矿中保存得完好无损。大规
格的产品，散发其全部魅力，具有无可争议的永恒优雅之感。

superficie lucida
glossy surface
 

30x119,7
12”x48”

60x119,7
24”x48”

60x119,7
24”x48”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

60x60
24”x24”

60x60
24”x24”

superficie naturale NO R9
natural surface NO R9
 

120x120
48”x48”

120x240
48”x96”

formati
Sizes - Formats - Formate - форматы - 规格

V2 10 mm 9 mm

9 mm 9 mm

Gradino G**
30x60
12”x24” NAT

Gradino Ang. B 
33x33
131/5”x131/5” NAT-LUC

Gradino A**
30x60 12”x24” NAT-LUC
30x119,7 12”x48” LUC

Gradino B 
33x60 131/5”x24” NAT-LUC
33x119,7 131/5”x48” LUC

Battiscopa 
7,2x60
27/8”x24” NAT-LUC

Zoccolo Ang. Est.
2x15 
4/5”x6”

London Ang. Est.
2x5
4/5”x2”

Zoccolo
15x30
6”x12”

London
5x30
2”x12”

Spigolo
1x30
2/5”x12”

Matita
2x30 
4/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 
2/5”x2/5”

Matita Ang. Est.
2x2 
4/5”x4/5”

** Finitura a becco di civetta
 One-round edge shaping

pezzi speciali
Trims - Pieces speciales - Formteile - Спец.элементы - 特价

mosaico 
144 tessere
30x30 12”x12”

mosaico 3D
28x28 111/5”x111/5”

mosaico 
144 tessere decorato
30x30 12”x12”

mosaici
Mosaics - Mosaïques - Mosaike - мозаика - 马赛克

mosaico 36T
30x30 12”x12”

Plant
30x119,7
12”x48”

rivestimento
wall

Bacchetta Glitter Oro
0,5x60 1/5”x24”

Bacchetta Glitter Argento
0,5x60 1/5”x24”

decori
Decors - Décors - Dekore - Декоры - 装饰砖

pavimento
floor

Listello
7x60 24/5”x24”

Tozzetto
7x7 24/5”x24/5”

Carpet
60x60 24””x24”
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royal
JW03
Nuvolature, trasparenze, 
sfumature interpreti di una 
bellezza pura e luminosa.
Un classico che non finisce 
mai di piacere, perché 
interprete perfetto di una 
estetica delicata e raffinata, 
ricca di dettagli da ricercare.
Il colore neutro e caldo 
crea atmosfere rassicuranti 
e avvolge l’ambiente 
di luce e grazia.

Clouds, transparency, shading that interpret a pure and 
luminous beauty. A classic that never ceases to please, 
the perfect interpretation of a delicate, sophisticated style 
rich is details. The warm, neutral colour creates reassuring 
atmospheres that wrap the room in light and grace.

Wolkenmuster, Transparenz, Farbverläufe prägen diesen Stein 
mit reiner und leuchtender Schönheit. Ein Klassiker, der immer 
wieder begeistert, denn er bringt eine zarte und gleichzeitig 
raffinierte Ästhetik zum Ausdruck und ist reich an eleganten 
Details. Die neutrale Farbe und die Wärme dieses Steins 
schaffen eine beruhigende Stimmung und verleihen dem 
Ambiente Helligkeit und Anmut.

Nuagée, transparente et nuancée, Royal se fait l’interprète d’une 
éclatante beauté à l’état pur. Un indémodable classique qui ne 
cesse jamais de ravir les yeux, parce qu’elle est la perfection 
d’une esthétique distinguée et raffinée, riche en menus détails. Sa 
teinte neutre et chaleureuse crée des atmosphères rassurantes et 
empreint l’espace de lumière et de raffinement.

Vetas, transparencias y matices simbolizan una belleza pura 
y luminosa. Un clásico siempre amado por saber representar 
una delicada y refinada belleza, llena de detalles escondidos. El 
color neutro y cálido crea atmósferas relajantes y aporta luz y 
finura al ambiente.

Сочетание облачной дымчатости и прозрачности 
придают этому камню красоту особой чистоты и света. 
Классический, никогда не утомляющий рисунок, является 
безупречным выражением нежности и утонченности, 
но одновременно предлагает и бесконечное множество 
нюансов. Нейтральный теплый оттенок создает приятную 
атмосферу, наполняя помещение светом и грацией. 

云状图案，清澈透明，深浅变化，演绎一种明亮纯净之美。
这种经典材料，带来无穷的愉悦之感，因为它是精致细腻的
完美体现，细节丰富。柔和的暖色，营造舒适的气氛，令环
境充明亮优雅。

Gradino G**
30x60
12”x24” NAT

Gradino Ang. B 
33x33
131/5”x131/5” NAT-LUC

Gradino A**
30x60 12”x24” NAT-LUC
30x119,7 12”x48” LUC

Gradino B 
33x60 131/5”x24” NAT-LUC
33x119,7 131/5”x48” LUC

Battiscopa 
7,2x60
27/8”x24” NAT-LUC

Zoccolo Ang. Est.
2x15 
4/5”x6”

London Ang. Est.
2x5
4/5”x2”

Zoccolo
15x30
6”x12”

London
5x30
2”x12”

Spigolo
1x30
2/5”x12”

Matita
2x30 
4/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 
2/5”x2/5”

Matita Ang. Est.
2x2 
4/5”x4/5”

** Finitura a becco di civetta
 One-round edge shaping

pezzi speciali
Trims - Pieces speciales - Formteile - Спец.элементы - 特价

formati
Sizes - Formats - Formate - форматы - 规格

V2 10 mm 9 mm

superficie lucida
glossy surface
 

30x119,7
12”x48”

60x119,7
24”x48”

60x119,7
24”x48”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

60x60
24”x24”

60x60
24”x24”

superficie naturale NO R9
natural surface NO R9
 

120x120
48”x48”

120x240
48”x96”

9 mm 9 mm

mosaico 
144 tessere
30x30 12”x12”

mosaico 3D
28x28 111/5”x111/5”

mosaico 
144 tessere decorato
30x30 12”x12”

mosaici
Mosaics - Mosaïques - Mosaike - мозаика - 马赛克

mosaico 36T
30x30 12”x12”

rivestimento
wall

Bacchetta Glitter Oro
0,5x60 1/5”x24”

Bacchetta Glitter Argento
0,5x60 1/5”x24”

Ramage_1
30x119,7
12”x48”

Ramage_2
30x119,7
12”x48”

Ramage_3
30x119,7
12”x48”

decori
Decors - Décors - Dekore - Декоры - 装饰砖

pavimento
floor

Listello
7x60 24/5”x24”

Tozzetto
7x7 24/5”x24/5”

Carpet
60x60 24””x24”
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travertinoclassico
JW04
La ricerca dei migliori 
esemplari ha permesso di 
interpretare, con sorprendente 
fedeltà, l’aspetto di queste 
pietre sedimentarie dalla 
inconfondibile venatura 
direzionata. Un tratto grafico 
deciso per una interpretazione 
contemporanea di un marmo 
simbolo di italianità.

The search for the best examples has led to this surprisingly 
faithful interpretation of the appearance of these sedimentary 
stones with their unmistakeable linear grain. A strong graphic 
pattern for a contemporary interpretation of a marble that 
symbolises Italianness.

Die schönsten Exemplare dieses Steins waren gerade gut 
genug, um mit erstaunlicher Naturtreue das Aussehen dieses 
Sedimentgesteins nachzuahmen, das über eine unverkennbare 
Bänderung verfügt. Eine auffällige grafische Zeichnung 
unterstützt die moderne Interpretation eines Marmors, der als 
Symbol für die italienische Kultur gelten kann.

La recherche des meilleurs exemplaires a permis d’interpréter 
avec une surprenante exactitude l’aspect de ces pierres 
sédimentaires aux veines directionnelles uniques. Un trait 
graphique franc, pour une interprétation contemporaine d’un 
marbre symbole d’italianité.

Con el estudio de los mejores ejemplares se ha reproducido 
con sorprendente fidelidad el aspecto de estas piedras 
sedimentarias de exclusivas vetas orientadas. Una llamativa 
característica gráfica para la moderna interpretación de un 
mármol icono de la italianidad.

Поиск наилучших образцов позволил с удивительной 
точностью сымитировать эту осадочную породу со 
своеобразными ориентированными прожилками. 
Решительный графический рисунок в современной 
интерпретации мрамора, ставшего символом 
итальянской архитектуры. 

本产品追求完美，以惊人的逼真度演绎沉积岩的独特定向纹理外
观。这种大理石的精致图案特点，是意大利风格的现代诠释。

superficie lucida
glossy surface
 

30x119,7
12”x48”

60x119,7
24”x48”

60x119,7
24”x48”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

60x60
24”x24”

60x60
24”x24”

superficie naturale R9
natural surface R9

120x120
48”x48”

120x240
48”x96”

formati
Sizes - Formats - Formate - форматы - 规格

V2 10 mm 9 mm

9 mm 9 mm

Gradino G**
30x60
12”x24” NAT

Gradino Ang. B 
33x33
131/5”x131/5” NAT-LUC

Gradino A**
30x60 12”x24” NAT-LUC
30x119,7 12”x48” LUC

Gradino B 
33x60 131/5”x24” NAT-LUC
33x119,7 131/5”x48” LUC

Battiscopa 
7,2x60
27/8”x24” NAT-LUC

Zoccolo Ang. Est.
2x15 
4/5”x6”

London Ang. Est.
2x5
4/5”x2”

Zoccolo
15x30
6”x12”

London
5x30
2”x12”

Spigolo
1x30
2/5”x12”

Matita
2x30 
4/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 
2/5”x2/5”

Matita Ang. Est.
2x2 
4/5”x4/5”

** Finitura a becco di civetta
 One-round edge shaping

pezzi speciali
Trims - Pieces speciales - Formteile - Спец.элементы - 特价

mosaico 
144 tessere
30x30 12”x12”

mosaico 3D
28x28 111/5”x111/5”

mosaici
Mosaics - Mosaïques - Mosaike - мозаика - 马赛克

mosaico 36T
30x30 12”x12”

rivestimento
wall

Bacchetta Glitter Oro
0,5x60 1/5”x24”

Bacchetta Glitter Argento
0,5x60 1/5”x24”

decori
Decors - Décors - Dekore - Декоры - 装饰砖

pavimento
floor

Listello
7x60 24/5”x24”

Tozzetto
7x7 24/5”x24/5”
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emperadorselected
JW05
Marmo esteticamente 
eccelso, esempio naturale 
di pregio e ricercatezza.   
Essenza di valore e qualità, 
si coordina perfettamante 
con le luminose tonalità 
di Royal, creando una 
combinazione perfetta 
per stile ed eleganza.

An absolutely beautiful marble, a natural example of quality 
and sophistication. A quality, valuable stone which blends 
perfectly with the luminous shades of Royal, creating a perfect 
combination of style and elegance.

Ein ästhetisch erhabener Marmor, ein natürliches Beispiel 
für Prestige und Erlesenheit. Als Essenz von Wert und 
Qualität passt dieser Stein perfekt zu den hellen Farbtönen 
von Royal und schafft so sowohl stilistisch perfekte als auch 
elegante Kombinationen.

Un marbre esthétiquement sublime, exemple naturel de 
précieux raffinement. Essence de valeur et de qualité, il s’adapte 
à la perfection aux éclatantes tonalités de Royal, en créant une 
combinaison parfaite dans le style comme dans l’élégance.

Mármol estéticamente sublime, ejemplo natural de excelencia y 
esmero. Esencia de valor y calidad, se coordina perfectamente 
con las luminosas tonalidades de Royal, creando una 
combinación perfecta por su estilo y elegancia.

Мрамор с исключительными эстетическими качествами, 
природный пример изысканности и ценности. Плитка из 
качественного и ценного материала прекрасно сочетается 
с лучистыми тонами плитки Royal, создавая комбинации 
безупречного стиля и элегантности.

外观美奂绝伦的大理石，是高雅和精致的天然典范。其价值与
质量的精髓，与Royal的明亮色调和谐协调，缔造风格和优雅
的完美结合。

superficie naturale R9
natural surface R9

superficie lucida
glossy surface 
 

15x60
6”x24”

15x60
6”x24”

60x60
24”x24”

60x60
24”x24”

V2 10 mmformati
Sizes - Formats - Formate - форматы - 规格

Gradino G**
30x60
12”x24” NAT

Gradino Ang. B 
33x33
131/5”x131/5” NAT-LUC

Gradino A**
30x60
12”x24” NAT-LUC

Gradino B 
33x60
131/5”x24” NAT-LUC

Battiscopa 
7,2x60
27/8”x24” NAT-LUC

Zoccolo Ang. Est.
2x15 
4/5”x6”

London Ang. Est.
2x5
4/5”x2”

Zoccolo
15x30
6”x12”

London
5x30
2”x12”

Spigolo
1x30
2/5”x12”

Matita
2x30 
4/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 
2/5”x2/5”

Matita Ang. Est.
2x2 
4/5”x4/5”

** Finitura a becco di civetta
 One-round edge shaping

pezzi speciali
Trims - Pieces speciales - Formteile - Спец.элементы - 特价

rivestimento
wall

Bacchetta Glitter Oro
0,5x60 1/5”x24”

Bacchetta Glitter Argento
0,5x60 1/5”x24”

decori
Decors - Décors - Dekore - Декоры - 装饰砖

pavimento
floor

Listello
7x60 24/5”x24”

Tozzetto
7x7 24/5”x24/5”

Carpet
60x60 24””x24”

mosaico 
144 tessere
30x30 12”x12”

mosaico 3D
28x28 111/5”x111/5”

mosaici
Mosaics - Mosaïques - Mosaike - мозаика - 马赛克

mosaico 36T
30x30 12”x12”
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fumodilondra
JW06
Pregiato marmo dalla 
colorazione contemporanea, 
arricchito da screziature 
e dettagli che rendono 
la superficie unica ed 
esclusiva. Nei grandi formati, 
il materiale posato si offre 
con un andamento ampio 
e sontuoso pur rimanendo 
assolutamente moderno.

A precious marble with a contemporary colour, enhanced with 
streaks and details that create a unique, exclusive surface. 
Using maxi slabs, the laid material creates a broad, sumptuous 
effect that is totally modern.

Wertvoller Marmor in moderner Farbgebung, mit Sprenkeln und 
Details, die die Oberfläche einzigartig und exklusiv machen. 
Die Maxiformat-Platten verleihen dem verlegten Material eine 
wundervolle Weitflächigkeit und bleiben dennoch absolut modern.

Un marbre inestimable, à la coloration contemporaine, enrichi 
de diaprure et de détails qui rendent la surface unique et 
exclusive. Par ses plaques au format maxi, ce matériau posé 
s’offre avec ampleur et somptuosité tout en gardant un esprit 
tout à fait moderne.

Magnífico mármol de moderno color, enriquecido con veteados 
y detalles que caracterizan la superficie. En las losas maxi 
formato, el material colocado refleja amplitud a la vez que una 
absoluta modernidad.

Ценный мрамор современного оттенка с декоративными 
вкраплениями и деталями, делающими поверхности 
эксклюзивными и уникальными. Облицовка, выполненная 
крупными плитами, смотрится мощно и величественно, 
одновременно оставаясь абсолютно современной.

名贵的大理石富有现代色彩，饰以斑点和细节，令表面独一
无二。大规格板材铺设后，具有恢弘豪华的气势，同时不失
现代感。

superficie lucida
glossy surface
 

30x119,7
12”x48”

60x119,7
24”x48”

60x119,7
24”x48”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

60x60
24”x24”

60x60
24”x24”

superficie naturale R9
natural surface R9

120x120
48”x48”

120x240
48”x96”

formati
Sizes - Formats - Formate - форматы - 规格

V2 10 mm 9 mm

9 mm 9 mm

Gradino G**
30x60
12”x24” NAT

Gradino Ang. B 
33x33
131/5”x131/5” NAT-LUC

Gradino A**
30x60 12”x24” NAT-LUC
30x119,7 12”x48” LUC

Gradino B 
33x60 131/5”x24” NAT-LUC
33x119,7 131/5”x48” LUC

Battiscopa 
7,2x60
27/8”x24” NAT-LUC

Zoccolo Ang. Est.
2x15 
4/5”x6”

London Ang. Est.
2x5
4/5”x2”

Zoccolo
15x30
6”x12”

London
5x30
2”x12”

Spigolo
1x30
2/5”x12”

Matita
2x30 
4/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 
2/5”x2/5”

Matita Ang. Est.
2x2 
4/5”x4/5”

** Finitura a becco di civetta
 One-round edge shaping

pezzi speciali
Trims - Pieces speciales - Formteile - Спец.элементы - 特价

mosaico 
144 tessere
30x30 12”x12”

mosaico 3D
28x28 111/5”x111/5”

mosaico 
144 tessere decorato
30x30 12”x12”

mosaici
Mosaics - Mosaïques - Mosaike - мозаика - 马赛克

mosaico 36T
30x30 12”x12”

Page
30x119,7
12”x48”

rivestimento
wall

decori
Decors - Décors - Dekore - Декоры - 装饰砖

pavimento
floor

Listello
7x60 24/5”x24”

Tozzetto
7x7 24/5”x24/5”

Bacchetta Glitter Oro
0,5x60 1/5”x24”

Bacchetta Glitter Argento
0,5x60 1/5”x24”

70 71



JW02 e JW06 sono disponibili anche in uno speciale kit che permette di realizzare la posa “a macchia aperta”. 
La composizione può essere abbinata al fondo, di cui mantiene formato e calibro. 
La composizione a macchia aperta è caratteristica dei marmi di altissimo pregio e richiede lastre con una 
particolare venatura, selezionate e tagliate su misura.

Kit speciale 
per posa a 
macchia aperta.

SPECIAL KIT FOR BOOKMATCH 
INSTALLATION.
JW02 and JW06 are also availables in a special 
kit allowing for “bookmatch” installation. 
The composition can be matched with the 
backdrop as it features the same format and 
work-size. 
The bookmatch installation pattern is typical of 
prestigious marble and requires duly cut slabs 
with special veining.

SPEZIALSET FÜR DIE 
BOOKMATCH- VERLEGUNG 
(BILDFURNIERTE VERLEGUNG)
JW02 und JW06 sint auch in einem Spezialset 
für die Bookmatch-Verlegung erhältlich. 
Diese Zusammensetzung kann mit dem 
Untergrund, der Format und Kaliber beibehält. 
Die bildfurnierte Zusammensetzung ist 
charakteristisch für Marmor von höchster 
Qualität, und erfordert Platten mit einer 
bestimmten Äderung, ausgewählt und auf 
Maß geschnitten.“

KIT ESPECIAL PARA LA 
COLOCACIÓN A LIBRO ABIERTO
JW02 y JW06 estan también disponibles en un 
especial kit que permite realizar la colocación “a 
libro abierto”. 
La composición puede ser combinada con el 
fondo, respecto del cual mantiene formato y calibre.
La composición a libro abierto es característica 
de los mármoles de altísimo valor y requiere 
lastras con una particular veta, seleccionadas y 
cortadas a la medida.”

KIT SPÉCIAL POUR POSE 
SYMÉTRIQUE À VEINURES SPÉCU-
LAIRES (DITE «MACCHIA APERTA»)
JW02 et JW06 sont également disponibles en kit 
spécial qui permet de réaliser la pose spéculaire.
La composition peut être associée au fond, dont 
elle conserve le format et le calibre.
La composition spéculaire à «macchia aperta» 
est caractéristique des marbres de très haute 
qualité et requiert des dalles comportant des 
veinures particulières, soigneusement 
sélectionnées et taillées sur mesure.»

СПЕЦИАЛЬНЫЙ НАБОР ДЛЯ 
ЗЕРКАЛЬНОЙ УКЛАДКИ 
JW02 / JW06 доступна также в 
специальном наборе, позволяющим 
укладывать плитку «зеркально». 
Композицию можно сочетать с фоновой 
плиткой того же формата и калибра.
Зеркальная укладка характерна для ценных 
пород мрамора и требует использования 
плит с особым прожилковым рисунком, 
которые подбираются крайне аккуратно и 
разрезаются в зависимости от нужд 
конкретного проекта.

“对称纹理”铺设特殊套件。
特殊套件中备有JW02和JW06，可进行“
对称纹理”铺设。
此种组合可与地基结合，保持规格和口径。
“对称纹理”组合是高品质大理石板的特
点，要求大理石板材具有特殊的纹理，并经
过精心选择和定制切割。
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London
5x30 / 2”x12”

London Ang. Est.
2x5 / 4/5”x2”

Matita
2x30 / 4/5”x113/5”

Matita Ang. Est.
2x2 / 4/5”x4/5”

Zoccolo
15x30 / 6”x12”

Zoccolo Ang. Est.
2x15 / 4/5”x6”

Spigolo
1x30/ 2/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 / 2/5”x2/5”

** Prodotto adatto per applicazione a rivestimento - Product designed for use on wall - Dieses Produkt ist für Wandverkleidungen geeignet - 
 Produit pour revêtement mural - Producto apto para revestimientos - Продукт, подходящий для применения в качестве настенной облицовки - 墙砖产品

Bacchetta Glitter Oro**
0,5x60
1/5”x24””

Bacchetta Glitter Argento**
0,5x60
1/5”x24””

special trims mosaics

rivestimento
wall decorations

Mosaico 
144 tessere 2,2x2,2
30x30 
12”x12” LUC

JW_05

JW_03

JW_01 JW_02

JW_04

JW_06

Colori disponibili
Available colors

Mosaico Decoro
144 tessere 2,2x2,2 decorato
30x30 
12”x12” LUC

JW_03

JW_06

Colori disponibili
Available colors

JW_02

Mosaico 3D  
tessere 5,5x5,5**
30x30 
12”x12” LUC

Mosaico 36T  
tessere 4,8x4,8
30x30 
12”x12” NAT

JW_05 JW_05

JW_03 JW_03

JW_01 JW_01JW_02 JW_02

JW_04 JW_04

JW_06 JW_06

Colori disponibili
Available colors

Colori disponibili
Available colors

Gradino G
30x60 / 12”x24” NAT

Gradino A 
30x60 / 12”x24” NAT-LUC

30x119,7 / 12”x48” LUC (no JW 05)

Gradino B 
33x60 / 131/5”x24” NAT-LUC

33x119,7 / 131/5”x48” LUC (no JW 05)

Gradino Ang. B
33x33 / 131/5”x131/5” NAT-LUC

Battiscopa
7,2x60 / 27/8”x24” NAT-LUC

Gradino Ang. B
33x33 / 131/5”x131/5” NAT-LUC

pavimento
floor decorations

JW_05JW_03JW_01 JW_02 JW_04 JW_06

Colori disponibili
Available colors

Pezzi speciali Mosaici

sticksBacchette
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royal fumo di londra calacatta reale

Ramage_1
30x119,7 
12”x48” LUC

Page
30x119,7 
12”x48” LUC

Ramage_2
30x119,7 
12”x48” LUC

Ramage_3
30x119,7 
12”x48” LUC

Plant
30x119,7 
12”x48” LUC

Prodotto adatto per applicazione a rivestimento - Product designed for use on wall - Dieses Produkt ist für Wandverkleidungen geeignet - 
Produit pour revêtement mural - Producto apto para revestimientos - Продукт, подходящий для применения в качестве настенной облицовки - 墙砖产品

Prodotto adatto per applicazione a rivestimento - Product designed for use on wall - Dieses Produkt ist für Wandverkleidungen geeignet - 
Produit pour revêtement mural - Producto apto para revestimientos - Продукт, подходящий для применения в качестве настенной облицовки - 墙砖产品

wall decorations
Decori rivestimento
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Esempio di realizzazione
Laying pattern example

Carpet
60x60 
24"x24” LUC

Tozzetto
7x7
24/5”x24/5”
LUC

Listello
7x60
24/5”x24”
LUC

1 1 1

2 2 2

1 2

London Matita

1 2

London Matita

1 2

London Matita

H 242 cm

1 1 1

2 2 2

1 2

London Matita

1 2

London Matita

1 2

Matita London

bianco statuario

calacatta reale

royal

travertino classico

emperador selected

fumo di londra

emperador selected

royal

calacatta reale

floor decorations Laying pattern example
Decori pavimento Esempi di realizzazione
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L’evoluzione 
del marmo.

THE EVOLUTION OF MARBLE.
Jewels Encore is the prestigious continuum 
of Jewels. 6 more precious, sophisticated 
slabs extending the existing elegant range of 
marbles, Jewels, expanding on the choice of 
finish and the possibilities for design. 

Coordinated designs as well as 
unique colour contrasts, all marked by 
sophisticated elegance.

DIE WEITERENTWICKLUNG 
VON MARMOR.
Jewels Encore ist die wertvolle 
Weiterentwicklung von Jewels. Weitere sechs 
kostbare und ausgesuchte Platten bereichern 
die elegante Palette der Marmore Jewels 
und erweitern so die Auswahl im Hinblick auf 
Ästhetik und gestalterische Anforderungen. 

Koordinierte Projekte, aber auch ganz 
neue Farbkontraste, stehen im Zeichen 
einer raffinierten Eleganz.

L’ÉVOLUTION DU MARBRE.
Jewels Encore est le prestigieux continuum 
de Jewels. 6 autres précieuses plaques 
raffinées viennent enrichir l’élégante 
gamme des marbres Jewels, élargissant 
le choix dans l’esthétique et dans les 
exigences conceptuelles. 

Des projets coordonnés mais aussi des 
contrastes chromatiques inédits, toujours 
sous le signe d’une élégance raffinée.

LA EVOLUCIÓN DEL MÁRMOL.
Jewels Encore es la excelente continuación 
de Jewels. Otras 6 placas más, 
extraordinarias y magníficas, enriquecen la 
elegante gama de los mármoles Jewels, 
ampliando así el repertorio estético y las 
exigencias proyectuales. 

Proyectos coordinados y contrastes 
cromáticos particulares en pro de una 
elegancia refinada.

ЭВОЛЮЦИЯ МРАМОРА
Коллекция Jewels Encore – престижное 
продолжение гаммы Jewels. 6 новых 
моделей изысканных элитных плит 
обогатили уже существующую гамму 
Jewels, расширив выбор с точки зрения 
эстетики и проектных требований. 

Проекты, отличающиеся гармонией, 
но одновременно и предлагающие 
оригинальные цветовые контрасты, 
всегда позволят найти изысканные 
решения интерьера. 

大理石的发展。
Jewels Encore系列是精美高雅的Jewels系
列的延续。6款名贵而考究的板材，进一步
丰富了现有的优雅Jewels大理石系列，扩大
了设计美观和要求的选择。

设计协调，前所未有的色彩对比，令环境和
空间精致优雅。

encore

e
Progetti coordinati ma anche inediti contrasti cromatici, 
sempre nel segno di una raffinata eleganza.

Jewels Encore è il continuum prestigioso di Jewels. 
Ulteriori 6 lastre preziose e ricercate vanno ad
arricchire l’elegante gamma esistente dei marmi
Jewels, ampliando la scelta nell’estetica e nelle
esigenze progettuali. 
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Nuove 
lastre 
per 
nuovi 
progetti.
Il lusso si declina in 6 
nuove lastre. 
Rigorosamente fedeli alle 
pietre naturali, i marmi 
Jewels Encore assicurano 
straordinarie prestazioni 
estetiche ed eleganti 
superfici a pavimento 
e rivestimento.
Anche Jewels Encore 
come Jewels è garanzia 
di una bellezza inalterata 
nel tempo.

Travertino Grey

Elegant White Opera Beige

Black Gold Bianco Lunensis

Gris Allure

NEW SLABS FOR NEW 
SUCCESSES.
Luxury takes the form of 6 new slabs. 
All absolutely true to natural stone, 
the Jewels Encore marbles ensure 
an excellent aesthetic finish with their 
elegant wall and floor coverings. 
And like Jewels, Jewels Encore is a 
guarantee of timeless beauty.

NEUE PLATTEN FÜR NEUE 
ERFOLGE.
Sechs neue Platten bringen schönsten 
Luxus zum Ausdruck. Der Marmor 
Jewels Encore ist mit bloßem Auge 
nicht von Naturstein zu unterscheiden 
und erfüllt höchste ästhetische 
Ansprüche für elegante Bodenbeläge 
und Wandverkleidungen. Jewels 
Encore ist wie Jewels Garantie für eine 
zeitlose Schönheit.

DE NOUVELLES PLAQUES 
POUR DE NOUVEAUX SUCCÈS.
Le luxe se décline en 6 nouvelles 
plaques. Rigoureusement fidèles aux 
pierres naturelles, les marbres Jewels 
Encore assurent d’extraordinaires 
performances esthétiques et 
d’élégantes surfaces sur les sols 
comme sur les murs. De même que 
Jewels, Jewels Encore est le gage 
d’une beauté inaltérable.

NUEVAS LOSAS PARA 
NUEVOS ÉXITOS.
El lujo se articula en 6 placas nuevas. 
Fieles a las piedras naturales, los 
mármoles Jewels Encore garantizan 
excelentes prestaciones estéticas y 
magníficas superficies para pavimentos 
y revestimientos. Jewels Encore, al 
igual que Jewels, es garantía de una 
belleza imperecedera.

НОВАЯ ПЛИТКА ДЛЯ 
НОВЫХ УСПЕХОВ
Шесть новых элитных моделей плитки. 
Исключительно точно воспроизводящая 
рисунок натурального мрамора, плитка 
коллекции Jewels Encore гарантирует 
великолепные эстетические 
характеристики для элегантной 
облицовки полов и стен. Плитка 
Jewels Encore, как часть гаммы Jewels, 
является гарантией неизменной во 
времени красоты. 

新款板材，新的成功。
6种新款奢华板材。Jewels Encore系
列大理石真实再现天然石材的品质，
确保地板和墙壁表面性能突出、美观
优雅。Jewels Encore系列与Jewels
系列一样，保证美感持久不变。
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Privilege Emotions 

Floor: 
JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 120x120 48”x48”

Wall:
PE Emotions ~ 120x240 48”x96”
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Floor: 
JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 120x120 48”x48”

Wall:
PE Emotions ~ 120x240 48”x96”

Wall:
JW 09 Elegant White LUC SQ ~ 15x60 6”x24”
JW 09 Elegant White LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”
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Floor: 
JW 08 Gris Allure LUC SQ~ 60x60 24”x24”

Wall:
JW 09 Elegant White LUC SQ~ 15x60 6”x24”

JW 09 Elegant White LUC SQ~ 30x119,7 12”x48”

Decor: 
JW 08 Iommi LUC ~ 30x119,7 12”x24”

JW 08 Mosaico 144 tessere NAT ~ 30x30 12”x12”
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Wall:
JW 08 Iommi LUC ~ 30x119,7 12”x24”

Wall:
PE Shinjuku Taupe ~ 120x240 48”x96”
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Floor: 
JW 12 Bianco Lunensis ~ 120x120 48”x48”

Wall:
PE Shinjuku Taupe ~ 120x240 48”x96”
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Floor: 
JW 10 Opera Beige LUC SQ ~ 60x60 24”x24”
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Floor: 
JW 10 Opera Beige LUC SQ ~ 60x60 24”x24”
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Floor: 
JW 09 Elegant White LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”

Wall:
JW 09 Elegant White LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”

Decor: 
JW 09 Mosaico 144 tessere NAT ~ 30x30 12”x12” 

Bacchetta Glitter Oro ~ 0,5x60 1/5”x24”
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Floor: 
JW 09 Elegant White LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”

Wall:
JW 09 Elegant White LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”

Decor: 
JW 09 Mosaico 144 tessere NAT ~ 30x30 12”x12” 
Bacchetta Glitter Oro ~ 0,5x60 1/5”x24”
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Dida prodotto - Dida prodotto -Dida prodotto - Dida prodotto

Floor: 
JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”

Wall:
JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”
JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 120x240 48”x96”
PE Occhio di Tigre ~ 120x240 48”x96”
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Floor: 
JW 08 Gris Allure NAT SQ ~ 60x60 24”x24”

Wall:
JW 08 Gris Allure LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”
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Floor: 
JW 08 Gris Allure NAT SQ ~ 60x60 24”x24”

Wall:
JW 08 Gris Allure LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”
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Floor: 
JW 11 Black Gold LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Decor: 
JW 09 Listello LUC ~ 7x60 24/5”x24”

JW 11 Tozzetto LUC ~ 7x7 24/5”x24/5”
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Floor: 
JW 11 Black Gold LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Decor: 
JW 09 Listello LUC ~ 7x60 24/5”x24”
JW 11 Tozzetto LUC ~ 7x7 24/5”x24/5”
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Floor: 
JW 07 Travertino Grey LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

JW 07 Travertino Grey LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”

Wall:
JW 07 Travertino Grey LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

JW 07 Travertino Grey LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”
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Floor: 
JW 07 Travertino Grey LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”
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Listello
7x60 
24/5”x24”

Tozzetto
7x7 
24/5”x24/5”

decori
Decors - Décors - Dekore - Декоры - 装饰砖

rivestimento
wall

pavimento
floor

Bacchetta Glitter Oro
0,5x60
1/5”x24”

Bacchetta Glitter Argento
0,5x60
1/5”x24”

Una pietra usata sin 
dall’antichità, fedelmente 
riproposta nella sua essenza 
più pura, e caratterizzata 
da preziose venature che 
si alternano in un’elegante 
stratificazione cromatica dal 
bianco avorio al grigio scuro.
Questa colorazione particolare 
e polverosa la rende ideale 
anche per ambienti dal 
design moderno.

A stone used since ancient times, faithfully reproposed in its 
purest essence, characterised by alternating precious grains 
in an elegant layering of colours, from ivory white to dark 
grey. This particular, dusty colouring makes it ideal even for 
modern interior design settings.

Travertin ist ein seit der Antike verwendeter Naturstein, 
der hier in seiner reinsten Essenz naturgetreu neu 
interpretiert wurde. Er ist durch deutliche Bänderungen mit 
abwechselnden Farbnuancen von Elfenbein bis Dunkelgrau 
gekennzeichnet. Diese besondere pudrige Farbgebung 
macht Travertin ideal für Räume mit modernem Design.

Une pierre utilisée dès l’antiquité, fidèlement répliquée 
dans son essence la plus pure, et caractérisée par de 
précieuses veinures s’alternant en une élégante stratification 
chromatique allant du blanc ivoire au gris foncé. Cette 
coloration particulière et poudrée lui permet de s’adapter à 
la perfection à des espaces au design moderne.

Una piedra usada desde la antigüedad, fielmente 
reinterpretada en su esencia más pura, se caracteriza 
por magníficas vetas que se alternan con una elegante 
estratificación cromática, desde el blanco marfil al gris 
oscuro. Esta particular coloración polvorienta la hace 
perfecta para ambientes de diseño moderno.

Камень, используемый с античных времен, точно 
воспроизведен в своей самой чистой форме, 
с присущими ему изящными прожилками, 
чередующимися со слоями породы, оттенок которых 
варьируется от цвета слоновой кости до темно-серого. 
Такая особая окраска с эффектом запыленности делает 
эту модель идеально подходящей для помещений 
современного дизайна.

本产品真实再现自古以来使用的洞石的最纯粹本质，特点在
于纹理精美，从乳白色到暗灰色的色彩层次感优雅，相得益
彰。其特殊的粉尘颜色，令其也非常适合现代设计的环境。P
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travertinogrey 
JW07

mosaico 
144 tessere
30x30 
12”x12”

mosaici
Mosaics - Mosaïques - Mosaike - мозаика - 马赛克

mosaico 3D
28x28
111/5”x111/5”

mosaico 36T
30x30 
12”x12”

pezzi speciali
Trims - Pieces speciales - Formteile - Спец.элементы - 特价

Zoccolo Ang. Est.
2x15 
4/5”x6”

London Ang. Est.
2x5
4/5”x2”

Zoccolo
15x30
6”x12”

London
5x30
2”x12”

Spigolo
1x30
2/5”x12”

Matita
2x30 
4/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 
2/5”x2/5”

Matita Ang. Est.
2x2 
4/5”x4/5”

Gradino G**
30x60
12”x24” NAT

Gradino Ang. B 
33x33
131/5”x131/5” NAT-LUC

Gradino A**
30x60 12”x24” NAT-LUC
30x119,7 12”x48” LUC

Gradino B 
33x60 131/5”x24” NAT-LUC
33x119,7 131/5”x48” LUC

Battiscopa 
7,2x60
27/8”x24” NAT-LUC

** Finitura a becco di civetta
 One-round edge shaping

formati
Sizes - Formats - Formate - форматы - 规格

V2 10 mm 9 mm

superficie lucida
glossy surface
 

30x119,7
12”x48”

60x119,7
24”x48”

60x119,7
24”x48”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

60x60
24”x24”

60x60
24”x24”

superficie naturale R9
natural surface R9
 

120x120
48”x48”

120x240
48”x96”

9 mm 9 mm
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Personalità, stile deciso e 
sobrio per un materiale che 
trae forza dalle sue origini di 
pietra di cava.  
Il colore moderno, abbinato 
alle delicate sfumature, 
ne caratterizzano l’estetica 
e si valorizzano al massimo 
nelle soluzioni di posa 
con grandi formati.

Personality, a strong and elegant style for this material that 
takes its strength from its quarry stone origins. The modern 
colour, along with the delicate shades, underline its beauty 
and bring out the best in laying solutions using large sizes.

Ein entschiedener und gleichzeitig schlichter Stil prägt 
dieses charaktervolle Material, das seine besondere 
Stärke von seinen Ursprüngen im Steinbruch gewinnt. 
Die moderne Farbe, kombiniert mit zarten Nuancen, 
kennzeichnet die Ästhetik und bringt Verlegemuster im 
Großformat besonders zur Geltung.

Personnalité, caractère et sobriété pour un matériau qui tire 
sa force de ses origines de pierre de carrière. Sa couleur 
moderne, associée à ses délicates nuances en caractérisent 
l’esthétique et se valorisent au plus haut point dans les 
calepinages prévoyant de grands formats.

Personalidad, firmeza y sobriedad para un material que 
cobra fuerza por sus orígenes como piedra de cantera. Su 
moderno color y los delicados matices exaltan la estética e 
intensifican las colocaciones con grandes formatos.

Индивидуальность, решительный и одновременно 
сдержанный стиль присущи материалу, берущему 
свою силу в мраморных карьерах. Современный цвет 
с нежными оттенками характеризует его эстетику 
и максимально проявляется в облицовке из плит 
крупного формата.

本产品个性强烈，风格干练而简约，从其作为石矿材料的起
源汲取力量。富有现代感的色彩，结合柔和的深浅变化，
特点在于外观精美，在大规格产品铺设解决方案中得到最
大程度的体现。P
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grisallure 
JW08

pezzi speciali
Trims - Pieces speciales - Formteile - Спец.элементы - 特价

Zoccolo Ang. Est.
2x15 
4/5”x6”

London Ang. Est.
2x5
4/5”x2”

Zoccolo
15x30
6”x12”

London
5x30
2”x12”

Spigolo
1x30
2/5”x12”

Matita
2x30 
4/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 
2/5”x2/5”

Matita Ang. Est.
2x2 
4/5”x4/5”

Gradino G**
30x60
12”x24” NAT

Gradino Ang. B 
33x33
131/5”x131/5” NAT-LUC

Gradino A**
30x60 12”x24” NAT-LUC
30x119,7 12”x48” LUC

Gradino B 
33x60 131/5”x24” NAT-LUC
33x119,7 131/5”x48” LUC

Battiscopa 
7,2x60
27/8”x24” NAT-LUC

** Finitura a becco di civetta
 One-round edge shaping

formati
Sizes - Formats - Formate - форматы - 规格

V2 10 mm 9 mm

superficie lucida
glossy surface
 

30x119,7
12”x48”

60x119,7
24”x48”

60x119,7
24”x48”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

60x60
24”x24”

60x60
24”x24”

superficie naturale R9
natural surface R9

120x120
48”x48”

120x240
48”x96”

9 mm 9 mm

Listello
7x60 
24/5”x24”

Tozzetto
7x7 
24/5”x24/5”

Iommi
30x119,7
12”x473/5”

rivestimento
wall

pavimento
floor

Bacchetta Glitter Oro
0,5x60
1/5”x24”

Bacchetta Glitter Argento
0,5x60
1/5”x24”

decori
Decors - Décors - Dekore - Декоры - 装饰砖

mosaico 
144 tessere
30x30 
12”x12”

mosaici
Mosaics - Mosaïques - Mosaike - мозаика - 马赛克

mosaico 3D
28x28
111/5”x111/5”

mosaico 36T
30x30 
12”x12”
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Purezza assoluta. Il materiale 
dal caratteristico colore bianco 
traslucido è arricchito dalla 
profondità di delicate
venature. Questa essenza 
soddisfa l’estetica di chi ama 
ambienti equilibrati e sobri.
La luminosità naturale propria 
di questo marmo, unitamente 
alla sua grafica pulita, trovano 
applicazione in numerose opere 
architettoniche e di design. 
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elegantwhite 
JW09

Listello
7x60 
24/5”x24”

Tozzetto
7x7 
24/5”x24/5”

rivestimento
wall

pavimento
floor

Bacchetta Glitter Oro
0,5x60
1/5”x24”

Bacchetta Glitter Argento
0,5x60
1/5”x24”

decori
Decors - Décors - Dekore - Декоры - 装饰砖

Cris
30x119,7
12”x473/5”

pezzi speciali
Trims - Pieces speciales - Formteile - Спец.элементы - 特价

Zoccolo Ang. Est.
2x15 
4/5”x6”

London Ang. Est.
2x5
4/5”x2”

Zoccolo
15x30
6”x12”

London
5x30
2”x12”

Spigolo
1x30
2/5”x12”

Matita
2x30 
4/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 
2/5”x2/5”

Matita Ang. Est.
2x2 
4/5”x4/5”

Gradino G**
30x60
12”x24” NAT

Gradino Ang. B 
33x33
131/5”x131/5” NAT-LUC

Gradino A**
30x60 12”x24” NAT-LUC
30x119,7 12”x48” LUC

Gradino B 
33x60 131/5”x24” NAT-LUC
33x119,7 131/5”x48” LUC

Battiscopa 
7,2x60
27/8”x24” NAT-LUC

** Finitura a becco di civetta
 One-round edge shaping

formati
Sizes - Formats - Formate - форматы - 规格

V2 10 mm 9 mm

superficie lucida
glossy surface
 

30x119,7
12”x48”

60x119,7
24”x48”

60x119,7
24”x48”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

60x60
24”x24”

60x60
24”x24”

superficie naturale NO R9
natural surface NO R9
 

120x120
48”x48”

120x240
48”x96”

9 mm 9 mm

mosaico 
144 tessere
30x30 
12”x12”

mosaici
Mosaics - Mosaïques - Mosaike - мозаика - 马赛克

mosaico 3D
28x28
111/5”x111/5”

mosaico 36T
30x30 
12”x12”

Absolute purity. The material with its characteristic translucent 
white colour is enhanced by the depth of the delicate grain. This 
stone satisfies the design needs of those looking for well-balanced, 
elegant settings. The natural brightness of this marble, along 
with its clean graphic pattern, make it suited for a wide range of 
architectural and design works.

Absolute Reinheit. Das Material im charakteristischen transparenten 
Weiß wird durch die Tiefe der zarten Äderungen bereichert. Diese 
Essenz befriedigt die Ästhetik aller Liebhaber von ausgewogenen 
und schlichten Räumen. Die natürliche Helligkeit, die diesem 
Marmor eigen ist, findet zusammen mit der klaren grafischen 
Darstellung Anwendung für zahlreiche architektonische 
Gestaltungsmöglichkeiten.

Pureté absolue. D’un blanc translucide caractéristique, ce 
matériau est enrichi de profondes et fines veinures. Cette essence 
satisfait l’esthétique de ceux qui préfèrent les espaces équilibrés 
et sobres. L’éclat naturel de ce marbre allié à la sobriété de son 
graphisme s’adapte à merveille dans de nombreux ouvrages 
d’architecture et de design.

Pureza absoluta. El material del característico color blanco 
translúcido se enriquece con los surcos de sus delicadas vetas. 
Esencia perfecta para los amantes de ambientes sobrios y 
equilibrados. La luz natural típica de este mármol y su gráfica limpia 
lo hacen perfecto para numerosas obras de arquitectura y diseño.

Абсолютная чистота. Материал характерного белого цвета 
со светопрозрачной текстурой очень декоративен благодаря 
глубине его нежных прожилок. Эта плитка удовлетворит 
эстетические требования тех, кому нравится сдержанный 
гармоничный стиль интерьера. Светящийся естественным 
светом камень с его чистой графикой находит широкое 
применение во многих архитектурных и дизайнерских проектах. 

至纯至净。典型半透明白色的材料，饰以精细纹理深度。这一精品
满足了喜爱平衡而简约环境者的美观要求。这种大理石自身的天然
亮度，连同其干净利落的图案，可应用于众多建筑和设计工程。
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La superficie ricca e 
inconfondibile, nella sua trama di 
venature e particolari sovrapposti, 
crea una delicata varietà di 
movimento, accentuata da 
nuance di colore delicate. 
Il colore caldo e accogliente 
parla di uno stile che va al di la 
delle mode, ideale per ambienti 
classici e contemporanei.

The rich, unmistakeable surface, with its weave of grains and 
overlapping details, creates a delicate variety of movement, 
enhanced even further by the delicate colour shades. The 
warm, welcoming colour talks of a style that goes beyond 
fashion, ideal for classic and contemporary settings.

Die opulente und unverwechselbare Oberfläche mit ihren 
Äderungen und besonderen, übereinander gelagerten Details 
schafft eine zarte Vielfalt der Bewegungen, die durch die zarten 
Farbnuancen noch betont wird. Die warme und gemütliche 
Farbe überdauert Modeerscheinungen und ist die ideale Wahl 
sowohl für klassische als auch für moderne Ambiente.

Avec sa trame de veinures et ses détails superposés qui 
animent finement sa surface riche et unique, ce matériau est 
parcouru de nuances aux couleurs tendres. Sa couleur chaude 
et accueillante parle d’un style qui dépasse les modes, idéal 
aussi bien pour des intérieurs classiques que contemporains.

La superficie rica e inconfundible crea una delicada variedad 
de movimiento por sus vetas y detalles superpuestos que 
acentúan las delicadas tonalidades. El cálido y acogedor tono 
transmite un estilo que trasciende las modas, perfecto para 
ambientes clásicos y modernos.

Неповторимая богатая поверхность плитки, в которой 
прожилки и налагающиеся друг на друга детали 
рисунка создают легкое движение, подчеркиваемое 
нежными полутонами. Уютный теплый тон создает 
стиль, независимый от моды, идеально подходящий для 
классических и современных интерьеров.

表面丰富而独特，其纹理组织和特殊重叠，缔造了微妙的运动
变化，通过深浅不同的柔和色彩而更加突出。温暖而舒适的颜
色，超越时尚的风格，适合古典与现代风格的环境装饰。P
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operabeige 
JW10

Listello
7x60 
24/5”x24”

Tozzetto
7x7 
24/5”x24/5”

pavimento
floor

decori
Decors - Décors - Dekore - Декоры - 装饰砖

Powell A
30x119,7
12”x473/5”

Powell B
30x119,7
12”x473/5”

rivestimento
wall

Bacchetta Glitter Oro
0,5x60
1/5”x24”

Bacchetta Glitter Argento
0,5x60
1/5”x24”

pezzi speciali
Trims - Pieces speciales - Formteile - Спец.элементы - 特价

Zoccolo Ang. Est.
2x15 
4/5”x6”

London Ang. Est.
2x5
4/5”x2”

Zoccolo
15x30
6”x12”

London
5x30
2”x12”

Spigolo
1x30
2/5”x12”

Matita
2x30 
4/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 
2/5”x2/5”

Matita Ang. Est.
2x2 
4/5”x4/5”

Gradino G**
30x60
12”x24” NAT

Gradino Ang. B 
33x33
131/5”x131/5” NAT-LUC

Gradino A**
30x60 12”x24” NAT-LUC
30x119,7 12”x48” LUC

Gradino B 
33x60 131/5”x24” NAT-LUC
33x119,7 131/5”x48” LUC

Battiscopa 
7,2x60
27/8”x24” NAT-LUC

** Finitura a becco di civetta
 One-round edge shaping

formati
Sizes - Formats - Formate - форматы - 规格

V2 10 mm 9 mm

superficie lucida
glossy surface
 

30x119,7
12”x48”

60x119,7
24”x48”

60x119,7
24”x48”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

60x60
24”x24”

60x60
24”x24”

superficie naturale R9
natural surface R9

120x120
48”x48”

120x240
48”x96”

9 mm 9 mm

mosaico 
144 tessere
30x30 
12”x12”

mosaici
Mosaics - Mosaïques - Mosaike - мозаика - 马赛克

mosaico 3D
28x28
111/5”x111/5”

mosaico 36T
30x30 
12”x12”
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Selezione di Marmo 
nero, di pregio assoluto, 
si distingue per il colore 
intenso e brillante.
Le venature dorate che lo 
impreziosiscono evocano 
sensazioni di esclusivita’ 
e benessere.
Perfetto per ambienti in 
stile classico, neoclassico 
e post-decò.

Selection of absolutely precious black marbles, which stand 
out for their intense colour and shine. The rich golden grain 
conjures up sensations of exclusivity and well-being. Perfect 
for classic, neo-classic and post-deco’ styles.

Eine Auswahl von schwarzem Marmor von absolutem 
Prestige, der durch seine intensive und glänzende Farbe 
zur Geltung kommt. Die goldenen Äderungen machen 
diesen Stein besonders kostbar und vermitteln Exklusivität 
und Wohlbefinden. Perfekt für Ambiente im klassischen, 
neuklassischen und Post-Deko-Stil.

Une sélection de marbre noir, extrêmement précieux, qui 
se distingue par l’intensité et l’éclat de sa couleur. Les 
veinures dorées qui l’enrichissent évoquent des sensations 
d’exclusivité et de bien-être. Idéal pour des intérieurs 
classiques, néo-classiques et post-déco.

Selección de excelente mármol negro que se distingue por su 
color intenso y brillante. Las vetas doradas que lo enriquecen 
transmiten sensaciones únicas y relajantes. Perfecto para 
ambientes de estilo clásico, neoclásico y postdecó.

Исключительно ценный черный мрамор отличается 
интенсивной окраской и блеском. Украшающие его 
золотистые прожилки создают атмосферу эксклюзивности 
и блаженства. Идеально подходит для интерьеров в 
классическом, неоклассическом стиле и пост-деко. 

黑色大理石系列，品质卓越，以其强烈而明亮的色彩为特
点。其金色的装饰纹理，予人独特和康适的感觉。适合古典
风格、新古典风格以及后装饰风格的环境。P
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blackgold 
JW11

15x60
6”x24”

15x60
6”x24”

60x60
24”x24”

60x60
24”x24”

V2 10 mmformati
Sizes - Formats - Formate - форматы - 规格

superficie lucida
glossy surface 
 

superficie naturale R9
natural surface R9

pezzi speciali
Trims - Pieces speciales - Formteile - Спец.элементы - 特价

Gradino G**
30x60
12”x24” NAT

Gradino Ang. B 
33x33
131/5”x131/5” NAT-LUC

Gradino A**
30x60
12”x24” NAT-LUC

Gradino B 
33x60
131/5”x24” NAT-LUC

Battiscopa 
7,2x60
27/8”x24” NAT-LUC

Zoccolo Ang. Est.
2x15 
4/5”x6”

London Ang. Est.
2x5
4/5”x2”

Zoccolo
15x30
6”x12”

London
5x30
2”x12”

Spigolo
1x30
2/5”x12”

Matita
2x30 
4/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 
2/5”x2/5”

Matita Ang. Est.
2x2 
4/5”x4/5”

** Finitura a becco di civetta
 One-round edge shaping

Listello
7x60 
24/5”x24”

Tozzetto
7x7 
24/5”x24/5”

decori
Decors - Décors - Dekore - Декоры - 装饰砖

rivestimento
wall

pavimento
floor

Bacchetta Glitter Oro
0,5x60
1/5”x24”

Bacchetta Glitter Argento
0,5x60
1/5”x24”

mosaico 
144 tessere
30x30 
12”x12”

mosaici
Mosaics - Mosaïques - Mosaike - мозаика - 马赛克

mosaico 3D
28x28
111/5”x111/5”

mosaico 36T
30x30 
12”x12”
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Venature morbide e 
decise che dialogano 
con avvolgenti nuances 
di bianchi. Una bellezza 
che supera le mode del 
momento e diviene un 
autentico classico senza 
tempo, interprete del life 
style contemporaneo.

Soft yet strong grains that dialogue with embracing 
shades of white. A beauty that goes beyond the fads 
of the day, to become an authentic timeless classic, 
interpreting a contemporary lifestyle.

Weiche und deutliche Äderungen, die mit gemütlichen 
Weißtönen in Dialog treten. Eine Schönheit, die 
Modeerscheinungen überdauert und zu einem 
authentischen zeitlosen Klassiker wird, ein idealer 
Vermittler für modernen Lifestyle.

De douces veinures sûres de leur impact dialoguent 
avec de caressantes nuances de blanc. Une beauté 
qui dépasse les modes du moment et devient un 
authentique et éternel classique, pour interpréter un 
style de vie contemporain.

Vetas suaves e intensas que se mezclan con acogedores 
tonos del blanco. Una belleza que supera las tendencias 
actuales para convertirse en un clásico atemporal, icono 
del lifestyle contemporáneo. 

Мягкие и решительные прожилки ведут диалог с 
обволакивающими белыми полутонами. Красота, 
стоящая выше сиюминутной моды, становится 
классикой вне времени, выражением современного 
стиля жизни. 

Venature morbide e deciseche dialogano con 
avvolgenti nuances di bianchi. Una bellezza 
che supera le mode del momento e diviene un 
autentico classico senza tempo, interprete del life 
style contemporaneo.

柔软而干练的纹理，与深浅不同的白色相得益彰。超越当
下潮流的极致美丽，成为真正的永恒经典，成功演绎当代
的生活方式。P
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biancolunensis 
JW12

Listello
7x60 
24/5”x24”

Tozzetto
7x7 
24/5”x24/5”

decori
Decors - Décors - Dekore - Декоры - 装饰砖

rivestimento
wall

pavimento
floor

Bacchetta Glitter Oro
0,5x60
1/5”x24”

Bacchetta Glitter Argento
0,5x60
1/5”x24”

pezzi speciali
Trims - Pieces speciales - Formteile - Спец.элементы - 特价

Zoccolo Ang. Est.
2x15 
4/5”x6”

London Ang. Est.
2x5
4/5”x2”

Zoccolo
15x30
6”x12”

London
5x30
2”x12”

Spigolo
1x30
2/5”x12”

Matita
2x30 
4/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 
2/5”x2/5”

Matita Ang. Est.
2x2 
4/5”x4/5”

Gradino G**
30x60
12”x24” NAT

Gradino Ang. B 
33x33
131/5”x131/5” NAT-LUC

Gradino A**
30x60 12”x24” NAT-LUC
30x119,7 12”x48” LUC

Gradino B 
33x60 131/5”x24” NAT-LUC
33x119,7 131/5”x48” LUC

Battiscopa 
7,2x60
27/8”x24” NAT-LUC

** Finitura a becco di civetta
 One-round edge shaping

formati
Sizes - Formats - Formate - форматы - 规格

V2 10 mm 9 mm

superficie lucida
glossy surface
 

30x119,7
12”x48”

60x119,7
24”x48”

60x119,7
24”x48”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

30x60
12”x24”

15x60
6”x24”

60x60
24”x24”

60x60
24”x24”

superficie naturale NO R9
natural surface NO R9
 

120x120
48”x48”

120x240
48”x96”

9 mm 9 mm

mosaico 
144 tessere
30x30 
12”x12”

mosaici
Mosaics - Mosaïques - Mosaike - мозаика - 马赛克

mosaico 3D
28x28
111/5”x111/5”

mosaico 36T
30x30 
12”x12”
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Gradino G
30x60 / 12”x24” NAT

Gradino A 
30x60 / 12”x24” NAT-LUC

Gradino B 
33x60 / 131/5”x24” NAT-LUC

Gradino Ang. B
33x33 / 131/5”x131/5” NAT-LUC

Battiscopa
7,2x60 / 27/8”x24” NAT-LUC

Gradino Ang. B
33x33 / 131/5”x131/5” NAT-LUC

London
5x30 / 2”x12”

London Ang. Est.
2x5 / 4/5”x2”

Matita
2x30 / 4/5”x113/5”

Matita Ang. Est.
2x2 / 4/5”x4/5”

Zoccolo
15x30 / 6”x12”

Zoccolo Ang. Est.
2x15 / 4/5”x6”

Spigolo
1x30/ 2/5”x12”

Spigolo Ang. Est.
1x1 / 2/5”x2/5”

JW_09JW_07 JW_08 JW_10

Colori disponibili
Available colors

JW_11 JW_12
** Prodotto adatto per applicazione a rivestimento - Product designed for use on wall - Dieses Produkt ist für Wandverkleidungen geeignet - 
 Produit pour revêtement mural - Producto apto para revestimientos - Продукт, подходящий для применения в качестве настенной облицовки - 墙砖产品

Mosaico 
144 tessere 2,2x2,2
30x30 
12”x12” LUC

JW_11

JW_11

JW_11

JW_09

JW_09

JW_09

JW_07

JW_07

JW_07JW_08

JW_08

JW_08

JW_10

JW_10

JW_10

Colori disponibili
Available colors

Colori disponibili
Available colors

Mosaico 3D  
tessere 5,5x5,5**
30x30 
12”x12” LUC

JW_12

JW_12

JW_12

special trims mosaicsPezzi speciali Mosaici
rivestimento
wall decorations

pavimento
floor decorations

Bacchetta Glitter Oro**
0,5x60
1/5”x24””

Bacchetta Glitter Argento**
0,5x60
1/5”x24””

sticksBacchette

Mosaico 36T  
tessere 4,8x4,8
30x30 
12”x12” NAT

Colori disponibili
Available colors
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** Prodotto adatto per applicazione a rivestimento - Product designed for use on wall - Dieses Produkt ist für Wandverkleidungen geeignet - 
Produit pour revêtement mural - Producto apto para revestimientos - Продукт, подходящий для применения в качестве настенной облицовки - 墙砖产品

gris allure elegant white opera beige

Iommi**
30x119,7 
12”x473/5” LUC

Criss**
30x119,7 
12”x473/5” LUC

Powell_A**
30x119,7 
12”x473/5” LUC

Powell_B**
30x119,7 
12”x473/5” LUC

wall decorationsDecori rivestimento

Colori disponibili
Available colors

JW_09JW_07 JW_08

JW_10 JW_11 JW_12

Listello
7x60
24/5”x24”
LUC

Tozzetto
7x7
24/5”x24/5”
LUC

floor decorationsDecori pavimento
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Made to
Measure.

MADE TO MEASURE.
Variegated geometries, floral compositions 
and Matrix, the irregular geometric module 
enriched with special inserts. Mirage offers a 
truly unique solution for its most demanding 
customers: 5 prestigious compositions for 
truly unique floor and wall coverings, made 
to measure with sartorial skill.

„MADE TO MEASURE“-DESIGN.
Abwechslungsreiche Geometrien 
oder Blumenmuster und Matrix, das 
unregelmäßige geometrische Modul, das 
durch besondere Einsätze bereichert wird. 
Mirage bietet für seine anspruchsvollsten 
Kunden wirklich einzigartige Lösungen: 
Vier wertvolle Zusammenstellungen für 
Bodenbeläge und Wandverkleidungen, die 
etwas ganz Besonderes sind und nach Maß 
mit besonderer Sorgfalt hergestellt werden.

UN DESIGN SUR MESURE
Des motifs géométriques bigarrés, des 
compositions fleuries et Matrix, le module 
géométrique irrégulier enrichi d’inserts spéciaux. 
À l’intention de ses clients les plus exigeants, 
Mirage propose une solution vraiment unique : 
5 prestigieuses compositions pour décorer 
les sols et les murs et en faire des surfaces 
vraiment uniques, sur mesure, à l’instar d’un 
costume confectionné par un couturier.

MADE TO MEASURE.
Distintas geometrías, composiciones  
florales y Matrix, el módulo geométrico 
irregular embellecido con insertos especiales. 
Mirage ofrece a sus clientes más acérrimos 
una solución realmente excepcional: 5 
magníficas composiciones para decorar 
pavimentos y revestimientos únicos, hechas 
a medida con el máximo esmero.

ПРОДУКЦИЯ НА ЗАКАЗ.
Различные геометрические формы, 
цветочные композиции и геометрический 
модуль Matrix с неправильными краями 
и особой инкрустацией. Компания 
Mirage предлагает для своих самых 
требовательных клиентов действительно 
уникальное решение: 5 элитных 
композиций для облицовки пола и 
стен, чтобы сделать их уникальными, 
выполненными по индивидуальной мерке 
с мастерством кутюрье высокой моды. 

量身定制。
多种多样的几何形状，花卉和矩阵组合，有
特殊嵌饰的不规则几何形状模块。Mirage
为其挑剔的客户提供真正独特的解决方
案：5种用于装饰地板和墙壁的精美组合，
通过精心定制设计和装饰，可达到真正独
一无二的效果。

M
ad

e 
to

 M
easure

suit

s
Variegate geometrie, composizioni floreali 
e Matrix, il modulo geometrico irregolare 
impreziosito da inserti speciali.

Mirage propone per i suoi clienti più esigenti una soluzione davvero unica: 
5 composizioni prestigiose per arredare pavimenti e rivestimenti e renderli 
davvero unici, realizzate su misura con cura sartoriale.
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Floor: 
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 60x60 24”x24”

Wall: 
JW 02 Matrix LUC ~ Gold Insert 

Decor: 
JW 06 Mosaico Decoro LUC ~ 30x30 12”x12”
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The Jewels Suit compositions are recommended 
in elegant combinations of Jewels and Jewels 
Encore: they can in any case be created using 
all the marble colours available, guaranteeing the 
utmost freedom of expression.

Die Kompositionen Jewels Suit werden für 
elegante Zusammenstellungen von Jewels 
und Jewels Encore empfohlen: Es ist auch 
möglich, sie mit allen Farben der angebotenen 
Marmorarten herzustellen, um so maximale 
Ausdrucksmöglichkeiten zu schaffen.

Les compositions Jewels Suit sont conseillées 
dans d’élégantes associations entre Jewels et 
Jewels Encore : il est possible de les réaliser dans 
toutes les couleurs des marbres proposés, pour 
permettre le maximum de possibilités expressives.

Las composiciones Jewels Suit se aconsejan en 
elegantes combinaciones entre Jewels y Jewels 
Encore; no obstante, pueden hacerse con 
todos los colores de los mármoles propuestos 
permitiendo así numerosas posibilidades.

Рекомендуем использовать композиции Jewels Suit 
в сочетании с плиткой Jewels и Jewels Encore: их 
изготовление, в любом случае, возможно во всех 
цветовой гамме предложенной плитки под мрамор, что 
позволяет добиться максимальной экспрессивности.

Jewels Suit组合建议采用Jewels与Jewels 
Encore系列的优雅组合：不过可以与所有颜
色的大理石搭配，从而可最大程度地实现各种
富有创意的个性装饰。

Le composizioni Jewels Suit sono consigliate in eleganti abbinamenti tra 
Jewels e Jewels Encore: è possibile comunque realizzarle con tutti i colori dei 
Marmi proposti, per consentire la massima possibilità espressiva.

Insert available

Satin Insert Silver Insert Gold Insert

s
suit

Decor: 
JW 06 Mosaico Decoro LUC ~ 30x30 12”x12”

Wall: 
JW 02 Matrix LUC ~ Gold Insert 
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Dida prodotto - Dida prodotto -Dida prodotto - Dida prodotto

s
suit

Floor: 
JW 06 JW 09 JW 11 Geometric LUC 

Wall:
PE Jutsu ~ 120x240 48”x96”
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Le composizioni Jewels Suit sono 
realizzabili in tutti i colori dell’ampia 
gamma Jewels e Jewels Encore.
Ogni composizione viene realizzata 
su misura, con cura sartoriale.

Ecco come:
• occorre inviare al proprio referente Mirage la planimetria precisa, comprensiva di 
ingombri, vani, etc...dell›area da rivestire (sia pavimento che rivestimento)

• mirage realizzarà un disegno ad hoc, in base alla composizione scelta, 
ottimizzando al meglio le rese estetiche e di prodotto.

• la composizione verrà prodotta e perverrà a destinazione imballata 
sequenzialmente, numerata e con un disegno di realizzazione, per agevolare le 
operazioni di posa.

1 2

FRAME

The Jewels Suit compositions can be 
created in all the colours of the wide 
range of Jewels and Jewels Encore. Each 
composition is made to measure, with 
sartorial skill.
Here’s how: 

• Send your Mirage representative the precise layout 
including all sizes and details of the various rooms, etc. 
of the area to be tiled (floor and wall coverings)

• Mirage will produce a specific design, according 
to the chosen composition, optimising the aesthetic 
performance of the materials. 

• The composition is produced and delivered 
packaged in sequence, numbered and with laying 
drawings and instructions.

Die Kompositionen mit Jewels 
Suit können mit allen Farben des 
umfangreichen Angebots von Jewels 
und Jewels Encore gefertigt werden. 
Jede Komposition wird nach Maß mit 
besonderer Sorgfalt ausgeführt.
Und so geht es: 

• Senden Sie Ihrem Ansprechpartner bei Mirage den 
genauen Grundriss, mit Maßangaben, Türen, Fenstern 
usw. des Bereichs, für den Jewel Suit bestimmt ist 
(sowohl Bodenbelag als auch Wandverkleidung). 

• Mirage wird dann auf der Grundlage der ausgewählten 
Komposition eine Zeichnung anfertigen und dabei die 
ästhetische und Produktleistung optimieren. 

• Die Komposition wird gefertigt und erreicht den 
Bestimmungsort in der richtigen Reihenfolge verpackt, 
nummeriert und zusammen mit einer Zeichnung, um 
die Verlegung zu erleichtern.

Les compositions Jewels Suit sont 
réalisables dans tous les coloris de la 
riche gamme Jewels et Jewels Encore. 
Chaque composition est réalisée sur 
mesure, avec une minutie digne des 
meilleurs ateliers de couture.
Voilà comment : 

• envoyer à votre référent Mirage la planimétrie précise, 
avec indication des cotes d’encombrement, les 
dimensions des pièces, etc... de la surface à revêtir 
(qu’il s’agisse de sols ou de murs)

• Mirage réalisera un dessin ad hoc, sur la base de la 
composition choisie, en rehaussant au maximum le 
rendu esthétique et performanciel du produit. 

• la composition sera produite et parviendra à 
destination emballée en une suite ordonnée, 
numérotée et avec un croquis pour faciliter la 
réalisation du calepinage.

Las composiciones Jewels Suit pueden 
hacerse en todos los colores de la amplia 
gama Jewels y Jewels Encore. Cada 
composición se hace a medida con el 
máximo esmero.
Cómo hacerlo: 

• es fundamental remitir al contacto Mirage la 
planimetría precisa, incluyendo dimensiones, 
estancias… del espacio que se vaya a solar o alicatar.  

• Mirage realizará un diseño específico según la 
composición elegida, optimizando de la mejor manera 
los resultados estéticos y de producto. 

• se elaborará la composición y enviará a destino en un 
embalaje secuencial, enumerado y con un diseño de 
realización para agilizar las operaciones de colocación.

Композиции Jewels Suit могут 
быть выполнены в любой широко 
представленной цветовой гамме 
коллекций Jewels и Jewels Encore. 
Каждая композиция выполняется по 
индивидуальному заказу с мастерством 
кутюрье высокой моды.

Как это сделать:

• следует направить вашему представителю 
компании Mirage точный план с указанием 
размеров помещений и прочих данных той 
площади, которая подлежит облицовке (как 
полов, так и стен)

• Компания Мirage выполнит соответствующий 
чертеж на основании выбранной Вами композиции 
с оптимальным эстетическим результатом и 
расходом материала.

• композиция будет изготовлена и последовательно 
упакована в пронумерованные коробки с приложенным 
чертежом, который облегчит укладку облицовки.

Jewels Suit组合可通过产品众多的Jewels与
Jewels Encore系列进行任何颜色的组合。每
种组合均通过精心定制设计和装饰而成。
具体方法如下：

•必须将精确的房屋设计平面图发送到自己的Mirage
经销商，包括要装饰的区域（包括地板和墙壁）的障
碍物、凹/孔位等...

•Mirage将根据客户选定的组合制作一个特别设计，
以更好地优化外观和产品的效果。

•组合将被生产，并按顺序包装、编号，连同施工铺
设图一起送达目的地，以便于铺设操作。

Floor: 
JW 09 Elegant White LUC SQ ~ 60x60 24”x24”
JW 08 JW 09 Frame LUC
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1 › 15 16 › 30 31 › 45 46 › 58

LABYRINTH

JW_10

Abbinamento consigliato
Suggested match

JW_05 144

144

FLOWER

JW_10

Abbinamento consigliato
Suggested match

300

300

JW_09JW_03

Creazioni 
“Made to Measure”.s

suit

“Made to Measure” creations.
„Made to Measure“-Kreationen

Des créations « Made to Measure »
Creaciones “Made to Measure”.

Продукция на заказ “Made to Measure”.
“量身定制”的创作。

180

FRAME

Abbinamento consigliato
Suggested match

JW_02 180JW_11

GEOMETRIC

144

144

JW_11JW_09

Abbinamento consigliato
Suggested match

JW_06

Tutte le composizioni Jewels Suit vengono consegnate 
imballate sequenzialmente, per agevolare le operazioni 
di posa del materiale. Ogni singolo pezzo viene 
numerato ed avrà una corrispondenza su una tavola di 
progetto consegnata assieme al materiale.
All Jewels Suit compositions are delivered packaged in sequence, 
to facilitate laying operations. Each piece is numbered and shown 
on the design layout supplied with the material.

Alle Jewels Suit-Kombinationen werden in der richtigen Reihenfolge 
verpackt geliefert, um das Verlegen des Materials zu erleichtern. Jedes 
einzelne Stück wird nummeriert und ist auf einem Projekt dargestellt, das 
zusammen mit dem Material geliefert wird.

Toutes les compositions Jewels Suit seront livrées emballées dans un 
ordre séquentiel, pour faciliter la réalisation du calepinage. Chaque pièce 
est numérotée et sa place sera indiquée sur une planche de projet remise 
avec le matériau.

Todas las composiciones Jewels Suit se entregan en un embalaje 
secuencial para agilizar las operaciones de colocación del material. Se 
enumera cada pieza junto con su respectivo equivalente en una tabla de 
proyecto, que también se entregará con el material.

Все композиции Jewels Suit поставляются упакованными 
в определенной последовательности для упрощения 
операции укладки. Каждый отдельный элемент нумеруется, и 
соответствующий номер указывается на проектном чертеже, 
поставляемом вместе с материалом. 

Jewels Suit系列的所有组合均按顺序包装，便于材料的铺设操作。每一
块均有编号，并在与材料一起交付的施工铺设图中有相应号码。
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Abbinamento consigliato
Suggested match

JW_02

Gold Insert

Silver Insert

Inserti disponibili
Available insert

Satin Insert

1 2
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privilege

Il privilegio 
dell’eccellenza.
Le lastre Privilege sono veri e propri gioielli per il 
rivestimento: interpretazioni di pietre ricercate e 
preziose ed elementi di puro design.

THE PRIVILEGE OF 
EXCELLENCE. 
Privilege slabs are authentic wall covering 
jewels: interpretations of sophisticated 
and precious stones and elements of pure 
design. Technological research has freed 
forms and colours, creating slabs that are 
ceramic works of art.

DAS PRIVILEG DER 
EXZELLENZ. 
Die Platten der Linie Privilege sind echte 
Schmuckstücke für die Wandverkleidung: 
Es handelt sich um Interpretationen 
besonders wertvoller Natursteine, 
wahre Elemente reinen Designs. Die 
technologische Weiterentwicklung hat 
Formen und Farben ermöglicht und 
Platten geschaffen, die wahre keramische 
Kunstwerke sind.

LE PRIVILÈGE DE 
L’EXCELLENCE. 
Les plaques Privilege sont de véritables 
bijoux pour le revêtement mural 
qui interprètent des pierres rares et 
précieuses et des éléments de pur 
design. La recherche technologique 
a libéré des formes et des couleurs 
en créant des plaques qui sont 
d’authentiques œuvres d’art céramique.

EL PRIVILEGIO DE LA 
EXCELENCIA. 
Las losas Privilege son auténticas joyas 
para el revestimiento; interpretaciones 
de magníficas piedras de calidad y 
elementos de diseño. La investigación 
tecnológica ha dado lugar a formas y 
colores al crear losas que son auténticas 
obras de arte en la cerámica.

ПРИВИЛЕГИЯ ВЫСШЕЙ 
ФОРМЫ СОВЕРШЕНСТВА. 
Плитка Privilege – это настоящие 
драгоценное украшение для облицовки: 
интерпретация изысканных и ценных 
камней и чисто дизайнерские элементы. 
Достижения в области технологии 
высвободили формы и цвета, позволив 
создать плитку, представляющую собой 
настоящий шедевр искусства керамики.

卓越绝伦。
Privilege板材是真正的墙壁装饰之宝：是
对考究精美的宝石和纯粹的设计元素的完
美演绎。通过技术研究而自由组合各种形
状和色彩，从而创造出仿如艺术陶瓷作品
的板材。

La ricerca tecnologica ha liberato forme e colori 
creando lastre che sono opere d’arte ceramica.
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PRECIOUS DETAILS.
When craft skill meets cutting-edge 
technology, unique creations come to life, to 
cover, furnish and interpret your own time.

KOSTBARE DETAILS.
Wenn die Handwerkskunst auf modernste 
Technologie trifft, entstehen Unikate, für 
die Wandverkleidung, Einrichtung und zur 
Interpretation der eigenen Zeit.

DES DÉTAILS PRÉCIEUX.
C’est quand la maestria artisanale de jadis 
fusionne avec la technologie futuriste que 
naissent des œuvres uniques pour revêtir, 
décorer et interpréter le présent.

DETALLES EXCELENTES.
Cuando la pericia artesanal se fusiona con la 
más avanzada tecnología nacen obras únicas 
para revestir, decorar e interpretar el tiempo.

ЦЕННЫЕ ДЕТАЛИ
Когда мастерство соединяется с самой 
передовой технологией, рождаются 
уникальные произведения, которые смогут 
отразить в декоре интерьере ваше время.

精美的细节。
精湛手工与先进技术的结合，创造出独特的
作品，用于铺设、装饰和演绎自己的个性。

Dettagli 
preziosi.
Quando la maestria artigiana incontra 
la più avanzata tecnologia nascono 
opere uniche, per rivestire, arredare 
e interpretare il proprio tempo.

privilege
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Il corpo delle lastre è in gres porcellanato Mirage.
The body of the slabs is Mirage top quality porcelain stoneware. 

Der Plattenkörper besteht aus robustem Feinsteinzeug von Mirage. 

Le corps des dalles est en grès cérame, un matériau extrêmement 
solide de facture Mirage. 

El cuerpo de las losas es de sólido gres porcelánico Mirage.

Черепок выполнен из стойкого керамогранита Mirage.

板材主体是Mirage瓷质砖。

Il disegno ad altissima definizione e ricchezza cromatica, 
è realizzato con tecnologie di ultima generazione.
The high definition design with intense chromatic refinement has been 
achieved using the latest generation technology.

Das hochaufgelöste Design und den Farbenreichtum erhält man durch 
neueste Technologien.

Le dessin très haute définition et riche en chromatismes, est réalisé à 
l’aide de technologies de dernière génération.

El diseño de altísima definición y riqueza cromática, es realizado con 
tecnologías de última generación.

Четкость и цветовое богатство рисунка даны применением 
специальных технологий последнего поколения.

高分辨率的设计，丰富的色彩，采用最新一代的技术完成。

La finitura in pregiata resina lucida è applicata 
a mano in modo artigianale, per assicurare 
trasparenza e feeling naturale della superficie.
The finish in precious glossy resin is applied by hand to ensure the 
transparency and natural feel of the surface.

Die kostbare glänzende Harzoberfläche wird in traditioneller Weise von 
Hand aufgetragen, um die Transparenz und den natürlichen Eindruck 
der Oberfläche zu gewährleisten.

La finition en résine brillante de qualité est appliquée à la main à la manière 
artisanale, pour assurer transparence et toucher naturel de la surface.

El acabado de una preciada resina luciente es aplicado a mano de 
manera artesanal, para asegurar la transparencia y la sensación 
natural  de la superficie.

Ценная отделка из блестящей смолы нанесена вручную 
для придания поверхности оригинальной прозрачности и 
натурального вида.

精美闪亮的树脂表面以手工涂抹，以确保表面的透明度和自然感。

In base all’estetica, ogni soggetto è proposto con 
una o più varianti di disegno.
Depending on the aesthetics, every motif is available in one or more 
design versions.

Je nach Optik und Ästhetik, werden eine oder mehrere 
Designvarianten angeboten.

En fonction de l’esthétique, chaque sujet est proposé en une ou 
plusieurs variantes de dessin.

En base a la estética, cada sujeto es propuesto en una o más 
variantes de diseño.

Для каждого сюжета предложен один или несколько вариантов рисунка.

根据美观要求，每一块砖板材具有一或多个设计变化。

CRAFTSMANSHIP AND 
TECHNOLOGY.
The manufacturing of Privilege wall slabs 
is a blend of high technology and expert 
craftsmanship.

KUNSTFERTIGKEIT UND 
TECHNOLOGIE.
Die Herstellung der Wandplatten Privilege ist eine 
Mischung aus Hightech und kunstfertiger Handarbeit.

L’ARTISANAT ET LA 
TECHNOLOGIE. 
La fabrication des dalles de revêtement Privilege 
est un alliage de très haute technologie et de 
manualité artisanale.

ARTESANÍA Y TECNOLOGÍA.
La elaboración de las losas de revestimiento 
Privilege es un mix de altísima tecnología y 
manualidad artesanal.

РУЧНАЯ РАБОТА И 
ТЕХНОЛОГИЯ.
Изготовление настенных плиток Privilege – 
это искусное сочетание высоких машинных 
технологий и ручной работы.

精湛手工与高新科技的完美结合。
Privilege墙砖板材的加工，是精湛手工与高新
科技的完美结合。

Artigianalità 
e tecnologia.
La lavorazione delle lastre da 
rivestimento Privilege è un mix di 
tecnologia e manualità artigianale.

privilege
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privilege

Jutsu Concrete Luxor Petrified Primitive Emotions

Giada Verbena Shinjuku Taupe Brelie Beige Murales Shinjuku Blu

Cristal Occhio di Tigre Oxidised Onice Sunrise Labra

Blue Pearl Quarzo Blu Calcedon Blue Amethyst Ice Agata Cristallo

Cobalto

yo
ur

 p
er

sonal emotion
Personalità
inconfondibile.

UNMISTAKEABLE PERSONALITY.
Your wall covering dream can come true. 

Privilege wall slabs come in 24 versions inspired by 
precious stones, onyx, crystal, minerals and design 
elements. And then there is Emotions: your life 
around you in a truly unique wall covering.

UNVERWECHSELBARE 
PERSÖNLICHKEIT.
Die Wandverkleidung unserer Träume kann 
Wirklichkeit werden. 

Die Kollektion Privilege ist für Wandverkleidungen 
bestimmt und in 24 verschiedenen Ausführungen 
erhältlich, die sich an Edelsteinen, Onyx, Kristalle, 
Mineralien und Designelementen inspirieren. 
Außerdem gibt es Emotions: die Welt um 
dich herum in einer wirklich ganz besonderen 
Wandverkleidung.

UNE PERSONNALITÉ 
INCOMPARABLE.
Le revêtement mural de vos rêves peut 
devenir réalité. 

Les plaques Privilege de revêtement mural 
sont disponibles en 24 variantes inspirées des 
pierres précieuses, des onyx, des cristaux, des 
minéraux et d’éléments de design. Et puis il y 
a Emotions : votre vie, et autour de vous, un 
revêtement mural sans pareil.

PERSONALIDAD INCONFUNDIBLE.
El revestimiento de ensueño puede 
hacerse realidad. 

Las losas Privilege para revestimiento están 
disponibles en 24 versiones inspiradas en 
piedras preciosas, ónices, cristales, minerales 
y elementos de diseño. También está 
disponible Emotions: la vida que te rodea en 
un revestimiento realmente único.

НЕПОВТОРИМАЯ 
ИНДИВИДУАЛЬНОСТЬ.
Облицовка, о которой вы мечтали, 
может стать реальностью. 

Облицовочная плитка Privilege выпускается 
в 24 вариантах, идеей для создания 
которых послужили ценные камни, оникс, 
хрусталь, минералы и дизайнерские 
элементы. Кроме того, имеется также 
плитка Emotions: ваша жизнь вокруг вас, 
воплощенная в уникальной облицовке. 

独特的个性。
梦想的墙壁装饰可以成为现实。

Privilege系列墙壁铺设板材有24款产品，灵感
源自宝石、玛瑙、水晶、矿物质和设计元素。
此外还有Emotions系列：真正独特的墙壁装饰
材料，围绕您的生活。

Il rivestimento dei sogni, può essere realtà.

Le lastre Privilege da rivestimento sono disponibili in 24 versioni 
ispirate a pietre preziose, onici, cristalli, minerali ed elementi di design. 
E’ disponibile inoltre Emotions: la tua vita attorno a te in un 
rivestimento davvero unico.
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Crea le tue 
emozioni.
Emotions è la possibilità di stampare in dimensioni 
120x240 le tue fotografie od immagini, in alta risoluzione 
(HD), per realizzare rivestimenti originali ed esclusivi.

CREATE YOUR EMOTIONS.
Emotions is the possibility to print your 
photographs and pictures in size 120x240 cm, 
in high resolution (HD), to create original and 
exclusive wall coverings.

SCHAFFEN SIE SICH IHRE 
EIGENEN EMOTIONEN.
Emotions bietet die Möglichkeit, Ihre eigenen 
Fotos und Bilder in der Größe 120x240 und 
in hoher Auflösung (HD) zu drucken, um so 
originelle und exklusive Wandverkleidungen 
entstehen zu lassen.

CRÉEZ VOS ÉMOTIONS.
Emotions est la possibilité d’imprimer en 
120x240 vos photos ou vos images, en haute 
définition (HD), pour réaliser des revêtements 
originaux et exclusifs.

CREA TUS EMOCIONES.
Emotions te brinda la oportunidad de imprimir 
en dimensiones 120x240 tus fotografías o 
imágenes en alta resolución (HD) para realizar 
revestimientos originales y exclusivos.

СОТВОРИ СВОИ ЭМОЦИИ.
Плитка Emotions – это возможность 
напечатать в формате 120x240 ваши 
фотографии или изображения с высоким 
разрешением (HD) для создания 
эксклюзивного и оригинального декора. 

迸发您的激情。
Emotions系列可以高分辨率（HD）打印尺寸
为120x240的照片或图像，从而制成原创而独
特的墙壁装饰材料。

Color Black&White Pop Art Comics

EMOTIONS - 120x240 / 48”x96”

yo
ur

 p
er
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nal emotion

Floor: 
JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 120x120 48”x48”

Wall:
PE Emotions ~ 120x240 48”x96”
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privilege

Una collezione 
eclettica.
An eclectic collection. / Eine Eklektische Kollektion.
Une collection éclectique. / Una colección ecléctica. 
Эклектичная коллекция. / 不拘一格的系列。

Floor: 
JW 04 Travertino Classico NAT SQ ~ 60x119,7 24”x48”

Wall:
JW 04 Travertino Classico LUC SQ ~ 120x240 48”x96”

PE Sunrise ~ 120x240 48”x96”

Decor: 
JW 04 Mosaico 144 tessere NAT ~ 30x30 12”x12”
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privilege

Floor: 
JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 30x119,7 12”x48”

Wall:
JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 120x240 48”x96”
PE Occhio di Tigre ~ 120x240 48”x96”

Floor: 
JW 12 Bianco Lunensis LUC SQ ~ 120x120 48”x48”

Wall:
PE Shinjuku Taupe ~ 120x240 48”x96”
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Oltre ogni 
immaginazione.
Una collezione eclettica e versatile per ville e 
abitazioni di prestigio, per vestire il privilegio 
di spazi commerciali e pubblici di lusso.

BEYOND YOUR WILDEST 
IMAGINATION.
An eclectic and versatile collection for 
villas and prestigious homes, or for 
dressing up the privilege of luxury retail 
and public areas. 

Freedom of expression has no limits. Mirage 
talks to architects and designers and anyone 
looking for a unique, original, made-to-
measure space.

JENSEITS ALLER 
VORSTELLUNGSKRAFT. 
Eine vielseitige und flexible Kollektion für 
anspruchsvolle Einfamilienhäuser und 
Wohnungen, für Gewerbeflächen und 
exklusive öffentliche Räume. 

Der Ausdruckskraft sind keine Grenzen 
gesetzt. Mirage richtet sich an Architekten 
und Planer, und an alle, die einen ganz 
besonderen und originellen, nach Maß 
gestalteten Raum schaffen wollen.

AU-DELÀ DE TOUTE 
IMAGINATION. 
Une collection éclectique et versatile 
pour des villas et des habitations de 
prestige, pour revêtir l’apanage d’espaces 
commerciaux et publics de luxe. 

Aucune limite à la liberté d’expression. 
Mirage s’adresse aux architectes et aux 
concepteurs et à tous ceux qui choisissent 
un espace sur mesure, unique et original.

MÁS ALLÁ DE CUALQUIER 
IMAGINACIÓN. 
Una colección ecléctica y versátil para 
chalets y viviendas de prestigio, además 
de lucir el privilegio de los espacios 
comerciales y públicos de lujo. 

Ningún límite a la libertad expresiva. 
Mirage se dirige a arquitectos y 
proyectistas y a quienes eligen un espacio 
a medida, único y original.

ВЫШЕ ВСЯКОГО 
ВООБРАЖЕНИЯ. 
Эклектичная и многофункциональная 
коллекция для вилл и элитных 
жилых зданий, для эксклюзивного 
оформления элитных общественных 
и торговых площадей. 

Никаких ограничений для свободы 
творчества. Продукция компании 
Mirage обращена к архитекторам и 
проектировщикам, а также к тем, кто 
выбирает уникальное и оригинальное 
оформление для персонализированного 
интерьера.

装饰效果超乎任何想象。
这个用途广泛的墙壁装饰材料系列，适用于
别墅和豪宅、商业空间和奢华公共空间的
装饰。

无限自由表达。Mirage产品深受建筑师和设
计师以及选择量身定制、追求打造个性化原
创空间的用户的推崇。

Nessun limite alla libertà espressiva. Mirage si rivolge ad architetti 
e progettisti e a chi sceglie uno spazio su misura, unico e originale. 

privilege

Wall:
PE Sunrise ~ 120x240 48”x96”
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privilege

Rivestimenti 
strraordinari.
Extraordinary wall coverings. / Außergewöhnliche Wandbeläge.
Des revêtements extraordinaires, / Revestimientos extraordinarios.
Восхитительные стены. / 卓越非凡的墙砖。

Wall:
PE Cobalto ~ 120x240 48”x96”
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privilege

Floor: 
JW 06 Fumo di Londra LUC SQ ~ 120x240 48”x96”

Wall:
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 120x240 48”x96”
PE Oxidised ~ 120x240 48”x96”

Wall:
PE Oxidised ~ 120x240 48”x96”

162 163



privilege

Wall:
PE Quarzo Blu ~ 120x240 48”x96”
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privilege

Floor:
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”

Wall:
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 60x119,7 24”x48”
JW 02 Calacatta Reale LUC SQ ~ 120x240 48”x96”
PE Quarzo Blu ~ 120x240 48”x96”
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1
PE COBALTO 01

1
PE BLUE PEARL 01

120x240 48”x96” 120x240 48”x96”

Blue PearlCobalto
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120x240 48”x96” 120x240 48”x96”

Quarzo blu Calcedon Blue

1 1

3

2

PE QUARZO BLU 01 PE CALCEDON BLUE 01

PE QUARZO BLU 03

PE QUARZO BLU 02
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120x240 48”x96” 120x240 48”x96”

Amethyst Ice

1 1
PE AMETHYST 01 PE ICE 01
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120x240 48”x96” 120x240 48”x96”

Agata Cristallo Cristal

1 1
PE AGATA CRISTALLO 01 PE CRISTAL 01
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120x240 48”x96” 120x240 48”x96”

Sunrise Occhio di Tigre

1 1

2

PE SUNRISE 01 PE OCCHIO DI TIGRE 01

PE SUNRISE 02

176 177



120x240 48”x96” 120x240 48”x96”

Oxidised Onice

1 1

2 2

PE OXIDISED 01 PE ONICE 01

PE OXIDISED 02 PE ONICE 02

178 179



120x240 48”x96” 120x240 48”x96”

Labra Giada

1 1

3

2 2

PE LABRA 01 PE GIADA 01

PE GIADA 03

PE LABRA 02 PE GIADA 02
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PE VERBENA 01

Prodotto in scala 1:1 - Full size scale product

PE VERBENA 02

120x240 48”x96”

Verbena

1

2
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PE MURALES 01

PE MURALES 02

PE MURALES 03

120x240 48”x96” 120x240 48”x96”

Murales Murales

1

3

2

PE MURALES DEC.1 PE MURALES DEC.2 PE MURALES DEC.3
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PE JUTSU 01

PE JUTSU 02

PE JUTSU 03

120x240 48”x96”

Jutsu

1

3

2

PE PRIMITIVE 01

120x240 48”x96”

Primitive

1
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PE LUXOR 01

PE LUXOR 02

PE PETRIFIED 01

Prodotto in scala 1:1 - Full size scale product Prodotto in scala 1:1 - Full size scale product

120x240 48”x96” 120x240 48”x96”

Luxor Petrified

1 1

2
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PE SHINJUKU TAUPE 01

Prodotto in scala 1:1 - Full size scale product

PE SHINJUKU TAUPE 02

PE SHINJUKU BLU 01

PE SHINJUKU BLU 02

PE SHINJUKU BLU 03

120x240 48”x96” 120x240 48”x96”

Shinjuku Blu Shinjuku Taupe

1 1

3

2 2
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Prodotto in scala 1:1 - Full size scale product

3
PE BRELIE BEIGE 03

2
PE BRELIE BEIGE 02

5
PE BRELIE BEIGE 05

1
PE BRELIE BEIGE 01

4
PE BRELIE BEIGE 04

120x240 48”x96” 120x240 48”x96”

Brelie Beige
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PE CONCRETE 04

PE CONCRETE 05

Prodotto in scala 1:1 - Full size scale product

PE CONCRETE 01

PE CONCRETE 02

PE CONCRETE 03

120x240 48”x96” 120x240 48”x96”

Concrete

1 4

3

2 5
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L’immagine di background è personalizzabile con 
qualunque tipo di soggetto fornito in file formato .TIFF ad 
alta risoluzione. Mirage si riserva di valutare l’idoneità di 
stampa dei file inviati, prima di effettuare la stampa.

The background image can be customised with 
any type of scene supplied as a high resolution .
TIFF file. Mirage reserves the right to judge the 
suitability for printing of files sent before printing.

Das Hintergrundbild kann mit einem beliebigen 
Subjekt gestaltet werden, das als 
hochaufgelöste Datei im Format .TIFF zu liefern 
ist. Mirage behält sich das Recht vor, vor dem 
Drucken die Eignung der gesendeten Dateien für 
den Druck zu überprüfen.

La photo de l’arrière-plan peut être 
personnalisée avec n’importe quel type de 
sujet fourni sur fichier en format .TIFF haute 
définition. Mirage se réserve d’évaluer si les 
fichiers envoyés sont adaptés, avant de 
procéder à l’impression.

La imagen de fondo se puede personalizar con 
cualquier tipo de imagen suministrada en un 
archivo en formato .TIFF de alta resolución. 
Mirage evalúa previamente si los ficheros 
enviados son idóneos para su impresión.

Фоновое изображение может быть 
индивидуально подобрано к любому типу 
объекта, представленному в формат 
.TIFF высокого разрешения. Компания 
Mirage оставляет за собой право оценить 
пригодность к печати направленных файлов, 
перед тем как осуществить печать.

背景图像可采用任何类型的主题（提供文件格
式为“.TIFF”的高分辨率图像）进行个性化设
计。Mirage公司保留在打印前评估发送文件的
印刷适用性权利。

120x240 48”x96”

Emotions
120x240 48”x96”

PE EMOTIONS 01
COLOR

PE EMOTIONS 03
POP ART

PE EMOTIONS 02
BLACK&WHITE

PE EMOTIONS 04
COMICS
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Accorgimenti generali per lastre 
in gres porcellanato Mirage 
decorate con resina.

GENERAL RECOMMENDATIONS FOR MIRAGE 
PORCELAIN STONEWARE SLABS WITH RESIN 
DECORATION. 

Resinated porcelain stoneware by Mirage is a precious slab manufactured 
onto a printed support covered with a special resin that exalts the depth 
and brilliance of surface graphics. 

The product is artisanal therefore possible imperfections are intrinsic 
characteristics that make the pieces unique. 

During transportation and storage it is necessary to adhere to the 
following instructions:  

TRANSPORTATION OF THE MATERIAL:

During transportation always use flat and stable cases making sure 
to secure the panels to avoid sliding. During loading and unloading 
procedures, make sure panels do not slide over each other and lift them 
using suction cups. 

STORAGE OF THE MATERIAL:

Storage in the wrong position or place can cause deformation, 
detachment of resin or possible scratches on the surface.

It is important to store the panels in close areas where there is the 
guarantee of standard climatic conditions and a temperature ranging from 
0° to 50°C. 

In case of shipment via sea, we recommend informing the company in 
order to have the material placed in packaging material able to resist the 
salty conditions.

PRIVILEGE RECOMMENDED DESTINATIONS OF USE:

• Privilege is exclusively recommended for interiors and is particularly 
suitable for wall coverings. 

• The recommended temperature for the correct maintenance of the 
product ranges from 0°C to 50°C.

INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION:

• the material can be installed using standard adhesives for porcelain 
stoneware. 

• do not remove the protective film during installation so as not to scratch 
Privilege surface but only lift it across the tile edges. Remove the 
protective film upon completion of installation procedures. 

CUTTING:

Should it prove necessary to carry out a hollow cutting, it is recommended 
to use adequate diamond cutting tools (disks, cup wheels) protecting the 
surface from dust and/or residue using a tape and removing the tape only 
once the cutting procedure has finished. This procedure is of fundamental 
importance to protect the slab from scratches or chipping. Hydro-jet 
cutting must be avoided.

CLEANING AND MAINTENANCE:

• the cleaning must be carried out using detergents with neutral Ph (such 
as, for example, Marseille soap) and a soft cloth free from rough or 
metallic parts. 

• for extraordinary cleaning, the use of 95% alcohol is recommended. 

• the use of detergents with acid Ph must be avoided. 

ALLGEMEINE TIPPS FÜR DIE MIT HARZ 
VERSEHENEN FEINSTEINZEUGPLATTEN   
VON MIRAGE. 

Das mit Harz versehene Feinsteinzeug von Mirage ist eine hochwertige 
Platte auf einem mit einem speziellen Harz beschichteten Träger, wodurch 
Tiefe und Glanz des Materials besonders zur Geltung kommen. 
Dieses Produkt ist handgefertigt und als solches können oberflächliche 
Unvollkommenheiten auftreten, die es jedoch einzigartig machen.

Beim Transport und während der Lagerung sind einige notwendige 
Maßnahmen zu befolgen, wie sie folgend aufgeführt sind: 

BEIM TRANSPORT DES MATERIALS:

Beim Transport sind stets flache und stabile Boxen zu verwenden, so dass 
die Platten nicht verrutschen können.  

Beim Be-und Entladen ist darauf zu achten, dass die Platten nicht 
übereinander gleiten; diese sind mit einem Saugheber anzuheben.

LAGERUNG DES MATERIALS:

Ein falscher Standort bzw. ein ungeeigneter Ort während der Lagerung 
können zu Verformung, Ablösungen des Harzes oder Mängel, auch 
dauerhafte, auf den Oberflächen führen. 
Es ist wichtig die Platten in geschlossenen Räumen, in denen normale 
Witterungsbedingungen vorherrschen bei einer Temperatur zwischen 0 ° C 
und 50 ° C zu lagern. 
Im Fall des Transports auf dem Seeweg empfehlen wir sich mit uns in 
Verbindung zu setzen, so dass das Material entsprechend des salzigen 
Umfelds verpackt werden kann.  

VERWENDUNG VON PRIVILEGE:  

• Privilege ist ausschließlich für Anwendungen in Innenbereichen und als 
Wandbelag empfohlen.

• Die empfohlenen Temperaturen für die Instandhaltung des Produkts 
liegen zwischen 0 ° C und 50 ° C.

VERLEGEANLEITUNGEN:

• Zum Verlegen des Materials kann normaler Kleber für Feinsteinzeug 
verwendet werden.

• Um während des Ausfugens Kratzer an Privilege zu vermeiden wird 
empfohlen die Schutzfolie auf der Platte nicht zu entfernen und 
diese nur an den Kanten anzuheben. Die Schutzfolie erst nach der 
Verlegung entfernen.

SCHNEIDEN:

Wenn es notwendig ist Schnitte oder Bohrungen auszuführen empfehlen 
wir die Verwendung von Diamantwerkzeugen (Scheiben, Bohrkronen); 
dabei sollte die Oberfläche mit einem Papierklebeband, das am Ende 
wieder entfernt wird, vor Staub und/oder Schmutz geschützt werden.  
Diese Maßnahme wird als wesentlich angesehen, um die Platte vor 
Kratzern und Abplatzungen zu schützen.

Wir empfehlen das Material nicht mit Wasserstrahlen zu reinigen. 

PFLEGE UND REINIGUNG:

• Zur Reinigung dürfen nur Produkte mit neutralem pH-Wert (wie 
beispielsweise Seife) und ein weiches Tuch, ohne raue Teile oder 
Metallteile verwendet werden.

• Für eine gründlichere Reinigung kann reiner Alkohol bis 95% eingesetzt 
werden.

• Es dürfen absolut keine Reinigungsmittel mit saurem pH-Wert 
verwenden werden.

Il Gres Porcellanato resinato Mirage è una lastra pregiata realizzata su supporto stampato e ricoperto con una speciale 
resina, che esalta la profondità e la lucentezza dei soggetti.

Questo prodotto è artigianale e, come tale, può avere imperfezioni superficiali che lo rendono unico.

Durante il trasporto e lo stoccaggio sono necessari alcuni accorgimenti, che riportiamo di seguito:

TRASPORTO DEL MATERIALE:
Durante il trasporto utilizzare sempre casse piane e stabili assicurando i pannelli contro lo scivolamento. 

Nelle operazioni di carico e scarico evitare che i pannelli scorrano l’uno sull’altro; sollevarli mediante sollevatore a ventosa.

STOCCAGGIO DEL MATERIALE:
Una posizione errata o un luogo non idoneo durante lo stoccaggio puo’ produrre deformazioni, distaccamento della resina 
o segni superficiali a volte permanenti. 

E’ importante immagazzinare i pannelli in locali chiusi che garantiscano condizioni climatiche normali, ad una temperatura 
compresa tra 0° e 50°.

Consigliamo di informare l’azienda in caso di trasporto via mare, in modo che si possa provvedere ad un imballo idoneo 
all’ambiente salino.

DOVE UTILIZZARE PRIVILEGE:
• Privilege è consigliata esclusivamente per applicazioni in interno e a rivestimento.

• Le temperature consigliate per il mantenimento del prodotto sono comprese tra 0°C e 50°C.

ISTRUZIONI PER LA POSA:
• Per posare il materiale è possibile utilizzare una normale colla per gres porcellanato.

• Per non graffiare Privilege durante la fase di stuccatura, si raccomanda di non togliere la pellicola protettiva dalla lastra, 
ma di sollevarla esclusivamente in prossimità dei bordi. Rimuovere la pellicola protettiva solo a posa ultimata.

TAGLIO:

Nel caso fosse indispensabile realizzare un taglio o foro a tazza, si consiglia di utilizzare utensili diamantati (dischi, tazze), 
proteggendo la superficie da polvere e/o residui con nastro di carta da carrozzeria, rimuovendolo solo a operazione finita. 
Tale operazione si ritiene fondamentale per proteggere la lastra da graffi e sbeccature.

Si raccomanda di non realizzare lavorazioni ad idrogetto.

CURA E PULIZIA:

• Per la pulizia si possono utilizzare solo prodotti con Ph neutro (quali, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, sapone di 
Marsiglia) e un panno morbido, senza parti ruvide o di metallo.

• Per pulizie più profonde è possibile utilizzare alcool puro al 95%.

• È assolutamente sconsigliato l’utilizzo di detergenti con Ph acido.
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PRÉCAUTIONS GÉNÉRALES D’EMPLOI DES 
DALLES EN GRÈS CÉRAME MIRAGE DÉCORÉES 
AVEC DE LA RÉSINE.

Le Grès Cérame résiné Mirage est une dalle de qualité supérieure réalisée 
sur un support et imprimée et recouverte d’une résine spéciale qui exalte 
la profondeur et la brillance des motifs.

Ce produit est artisanal et, comme tel, il peut présenter des imperfections 
en sa surface, faisant de lui une pièce unique. 

Au cours du transport et du stockage, il est nécessaire de prendre les 
précautions suivantes: 

TRANSPORT DU MATÉRIAU:

Pendant le transport, toujours utiliser des caisses planes et parfaitement 
stables en fixant les panneaux correctement pour éviter qu’ils ne glissent.

Pendant les opérations de chargement et déchargement, éviter que les 
panneaux ne glissent les uns sur les autres. Les soulever en employant 
une ventouse.

STOCKAGE DU MATÉRIAU:

Une position erronée ou un lieu non approprié au stockage peut générer 
des déformations, un détachement de la résine ou des marques 
superficielles parfois irréversibles. 

Il est important d’emmagasiner les panneaux dans des locaux fermés 
qui garantissent des conditions climatiques normales, à une température 
comprise entre 0° et 50°.

En cas de transport par voie maritime, nous conseillons d’en informer 
l’entreprise, de manière à ce qu’elle puisse fournir un emballage plus 
approprié à un environnement salin. 

OÙ UTILISER PRIVILEGE:

• Privilege est conseillée pour des applications exclusivement en intérieur 
et en revêtement.

• Les températures conseillées pour le maintien du produit sont comprises 
entre 0°C et 50°C.

INSTRUCTIONS POUR LA POSE:

• Pour poser le matériel, il est possible d’utiliser une colle normale pour 
grès cérame.

•. Pour éviter de rayer Privilege durant la phase de jointoiement, nous 
conseillons de laisser le film de protection sur la dalle, en le soulevant 
uniquement à proximité des bords. Retirer le film de protection seulement 
après avoir terminé la pose.

DÉCOUPE:

S’il est indispensable de réaliser une découpe ou un trou à la scie cloche, 
nous conseillons d’utiliser des outils diamantés (disques, trépans), en 
protégeant la surface de la poussière et/ou des résidus avec du ruban 
adhésif en papier de carrossier, en le retirant seulement après avoir 
terminée l’opération. Cette opération est fondamentale pour protéger la 
dalle des rayures et des ébréchures.

Nous conseillons de ne pas réaliser d’usinages à hydrojet.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE:

• Pour le nettoyage il est possible d’utiliser uniquement des produits avec 
un Ph neutre (par exemple du savon de Marseille) et un linge doux, non 
rugueux et non métallique.

• Pour un nettoyage plus en profondeur, il est possible d’utiliser de l’alcool 
pur à 95%.

• Il est formellement déconseillé d’utiliser des détergents avec un Ph 
acide.

PRECAUCIONES GENERALES PARA LAS LOSAS 
DE GRES PORCELÁNICO MIRAGE DECORADAS 
CON RESINA. 

El Gres Porcelánico resinado Mirage es una losa valiosa realizada sobre 
un soporte impreso y recubierto con una resina especial, que destaca la 
profundidad y la luminosidad de los sujetos.

Este producto es artesanal y, como tal, puede presentar imperfecciones 
superficiales que lo hacen único.

Durante el transporte y el almacenamiento son necesarias algunas 
precauciones, que señalamos a continuación:

TRANSPORTE DEL MATERIAL:

Durante el transporte utilizar siempre cajas planas y estables asegurando 
los paneles para evitar el deslizamiento.

Durante las operaciones de carga y descarga evitar que los paneles se 
deslicen uno sobre otro; levantarlos mediante levantador de ventosa.

ALMACENAMIENTO DEL MATERIAL:

Una posición errada o un lugar inadecuado durante el almacenamiento 
puede producir deformaciones , desprendimiento de la resina o mellas 
superficiales a veces permanentes.

Es  importante almacenar los paneles en locales cerrados que garanticen 
condiciones climáticas normales, a una temperatura comprendida entre 
los 0° y los 50° .

En caso de transporte por mar. Aconsejamos informar a la empresa en 
caso de transporte por mar, en modo de poder preparar un embalaje 
idóneo al ambiente salino.

DONDE EMPLEAR PRIVILEGE:

• Privilege es aconsejada exclusivamente para aplicaciones en interiores y 
para revestimientos.

• Las temperaturas aconsejadas para la manutención del producto están 
comprendidas entre 0°C y 50°C.

INSTRUCCIONES PARA LA COLOCACIÓN:

• Para colocar el material es posible utilizar un normal adhesivo para gres 
porcelánico.

• Para no rayar Privilege durante la fase de estucado, se recomienda no 
quitar la película de protección de la losa, sino levantarla exclusivamente 
en las zonas cercanas al borde. Quitar la película de protección solo 
cuando la colocación habrá sido terminada.

CORTE:

En el caso de que fuese indispensable realizar un corte o perforación a 
copa, se aconseja emplear herramientas diamantadas (discos , copas), 
protegiendo la superficie del polvo y/o residuos con cinta de enmascar 
para carrocería, quitando solo cuando la colocación será terminada. 
Dicha operación es de fundamental importancia para proteger la losa de 
rayaduras y mellas.

Se recomienda no efectuar elaboraciones con chorro de agua.

CUIDADO Y LIMPIEZA:

• Para la limpieza se pueden emplear sólo productos con Ph neutro 
(como, por ejemplo pero no como única alternativa, el jabón de Marsella) 

   y un paño suave, sin partes ásperas o de metal.

• Para limpiezas más profundas es posible utilizar alcohol puro al 95%.

• Es absolutamente desaconsejado el empleo de detergentes con Ph 
ácido.

ОБЩИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ОБРАЩЕНИЮ 
С КЕРАМОГРАНИТНЫМИ ПЛИТАМИ MIRAGE, 
ОТДЕЛАННЫМИ СМОЛОЙ. 

Керамогранит Privilege компании Mirage представляет собой 
прессованный керамогранитный черепок, покрытый специальной 
смолой, которая подчеркивает глубину и блеск рисунка.

Это изделия ручной работы, поэтому на их поверхности возможно 
наличие небольших дефектов, придающих изделию уникальность.

При транспортировке, хранении, укладке изделий рекомендуется 
соблюдать некоторые меры предосторожности, которые 
приводятся ниже.

ТРАНСПОРТИРОВКА МАТЕРИАЛА:

Для транспортировки использовать плоские, ровные, 
устойчивые ящики и закрепить изделия таким образом, чтобы 
предотвратить скольжение.

При погрузке и разгрузке не допускать трения одной панели 
о другую; для подъема панелей использовать  специальные 
захваты с присосками.

ХРАНЕНИЕ МАТЕРИАЛА:

Неправильное положение или неподходящее для хранения место 
может привести к деформации, отделению смолы или появлению на 
поверхности неисправимых повреждений.

Хранить изделия в закрытых помещениях с нормальными условиями 
среды при температуре от 0° до 50°С. 

В случае перевозки морским транспортом рекомендуется 
предупредить об этом компанию в целях подбора упаковки, 
способной защитить изделия от соленой среды.

ГДЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ PRIVILEGE:

• Коллекция Privilege рекомендована только для облицовки стен 
внутри помещений.

• Для сохранения изделия рекомендована температура от 0°C до 
50°C.

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО УКЛАДКЕ:

• Для укладки плитки можно использовать обычный клей для 
керамогранита.

• Чтобы не поцарапать плитки Privilege во время затирки швов, 
рекомендуется не снимать защитную пленку со всей плитки, а только 
приподнять ее у краев. Удалять защитную пленку только после 
полного завершения укладки.

РЕЗКА:

При необходимости выполнить резку или отверстие корончатым 
сверлом, рекомендуется использовать алмазный инструмент (диски, 
корончатые сверла). Защитить поверхность плитки от пыли и (или) 
грязи малярной или другой подходящей лентой, которую следует 
удалять только по завершении операции. Использование защитной 
ленты крайне важно для предотвращения царапин и сколов. 

Не рекомендуется использовать гидрорезку.

ЧИСТКА И УХОД:

• Для чистки использовать моющие средства с нейтральным Ph 
(например, марсельское мыло и т.п.)  

• Более стойкие загрязнения можно удалять чистым спиртом 95%. 

• Категорически запрещается использовать моющие средства с 
кислым Ph. 

有树脂装饰的MIRAGE    
瓷质砖板材一般提示。
       
 

Mirage树脂涂层瓷质砖板材，是一种在覆盖有一层特殊树脂的印刷底板
上制成的精细板材，这增强了砖板材的深度和亮度。这是一种手工产品，
因此，表面可能会有瑕疵，而这恰恰令其独一无二。

在运输和存放时必须注意下列数点：

材料的运输：

在运输过程中，必须使用平稳的平板箱，防止面板滑动。在装卸操作过程
中，应避免面板不相互滑动；使用真空吸盘吊机来吊升。

材料的存放：

存放位置错误或场所不适合，可能会造成变形、树脂脱落、或表面斑痕（
有时是永久性的）。重要的是应在封闭场所存放材料，确保正常的气候条
件，温度介于0°至50°之间。在海运的情况下，建议通知运输公司，以
便后者可提供适合盐渍环境的包装。

Privilege系列应用之处：

• Privilege系列建议只作室内墙砖之用。

• 维护产品的温度建议介于0°C至50°C之间。

铺设说明：

• 要铺设材料，可以使用瓷质砖普通胶水。

• 在填缝过程中，为了避免刮花Privilege系列，建议不要从板材取下保护
膜，而是仅仅在边缘稍微掀起保护膜。只在最终铺设时才除去保护膜。

切割：

如有必要进行切口或开孔，建议使用金刚石工具（盘，杯），用车身贴
纸带保护表面不受灰尘和/或残余物污染，仅在操作完成后取出纸带。这
种操作对保护板材免受刮损和碎裂是必不可少的。建议不要采用水射流
进行加工。

保养和清洁：

• 清洗时只可以使用中性pH值的产品（如，但不限于，马赛皂）和软
布，不含粗糙或金属部件。

• 要进行更彻底的清洁，可以使用纯度为95％的酒精。

• 建议绝对不使用酸性pH值的清洁剂
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15x60
6”x24”

30x60
12”x24”

60x60
24”x24”

30x119,7
12”x48”

60x119,7
24”x48”

120x120
48”x48”

120x240
48”x96”

Spessore - Thickness  10 mm  10 mm  10 mm  10 mm  10 mm  10 mm  10 mm  10 mm  10 mm  9 mm  9 mm

Superficie - Surface NAT SQ LUC SQ NAT SQ LUC SQ NAT SQ LUC SQ LUC SQ NAT SQ LUC SQ LUC SQ LUC SQ

Bianco Statuario
JW 01 A A A A A A A A A A A

Calacatta Reale 
JW 02 A A A A A A A A A A A

Royal 
JW 03 A A A A A A A A A A A

Travertino Classico 
JW 04 A A A A A A A A A A A

Emperador Selected 
JW 05 A A — — A A — — — — —

Fumo di Londra 
JW 06 A A A A A A A A A A A

Travertino Grey 
JW 07 A A A A A A A A A A A

Gris Allure 
JW 08 A A A A A A A A A A A

Elegant white 
JW 09 A A A A A A A A A A A

Opera Beige 
JW 10 A A A A A A A A A A A

Black Gold 
JW 11 A A — — A A — — — — —

Bianco Lunensis 
JW 12 A A A A A A A A A A A

Peso lordo per scatola 
Gross weight per box / Bruttogewicht pro Karton
Poids brut par boîte / Peso bruto por caja
Вес брутто коробки / 每箱毛重

24,68 24,68 23,68 23,68 24,18 24,18 36,92 32,29 32,29 58,00 58,00

Pezzi per scatola 
Pieces for box / Stück pro Karton
Piècés pour bôite / Piezas por caja
Штук в коробке / 每箱件数

12 12 6 6 3 3 4 2 2 2 1

mq. scatola
mq. box / mq. Karton
mq. bôite / mq. caja
кв.м в коробке / 每箱平方米数

1,08 1,08 1,08 1,08 1,08 1,08 1,38992 1,4364 1,4364 2,88 2,88

Scatole-full pallet
Boxes-full pallet / Stuck-volle Palette
Piècés-palette complete / Cajas-pallet completo
Коробок в палете / 箱/托盘

40 40 40 40 40 40 16 15 15 18 18

mq. pallet 43,20 43,20 43,20 43,20 43,20 43,20 22,238 21,546 21,546 51,84 51,84

Riassuntivo formati e imballi
Summary of sizes and packaging / Übersicht über Formate und Verpackungen / Récapitulatif formats et emballages
Sinóptico de formatos y embalajes / Краткая информация о форматах и упаковках / 规格和包装概述

A: Disponibile - Available - Lieferbar - Disponible - Disponible - Доступный - 有现货NAT: Naturale - Natural - Natur-unpoliert - Naturelle - Natural - Натуральный - 天然 LUC: Lucido - Glossy - Lucida - Lucida - Lustrado - Блестящая - 闪亮表面
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Mosaico 36T Mosaico 144 Mosaico 3D Mos. Decoro Tozzetto Listello Zoccolo Zoccolo Ang. Est. Matita Matita Ang. Est. London London Ang. Est. Spigolo Spigolo Ang. Est.
30x30

12”x12”
30x30

12”x12”
30x30

12”x12”
30x30

12”x12”
7x7

24/5”x24/5”
7x60

24/5”x24”
15x30
6”x12”

2x15 
4/5”x6”

2x30 
4/5”x12”

2x2 
4/5”x4/5”

5x30
2”x12”

2x5
4/5”x2”

1x30 
2/5”x12”

1x1 
2/5”x2/5”

Superficie - Surface NAT LUC LUC LUC LUC LUC NAT LUC LUC LUC LUC LUC LUC LUC

Bianco Statuario
JW 01 A A A — A A OS44 OK66 OS50 OK78 OS59 OK90 OS65 OL02

Calacatta Reale 
JW 02 A A A A A A OS45 OK67 OS51 OK79 OS60 OK91 OS66 OL03

Royal 
JW 03 A A A A A A OS46 OK68 OS52 OK80 OS61 OK92 OS67 OL04

Travertino Classico 
JW 04 A A A — A A OS47 OK69 OS53 OK81 OS62 OK93 OS68 OL05

Emperador Selected 
JW 05 A A A — A A OS48 OK70 OS54 OK82 OS63 OK94 OS69 OL06

Fumo di Londra 
JW 06 A A A A A A OS49 OK71 OS55 OK83 OS64 OK95 OS70 OL07

Travertino Grey 
JW 07 A A A — A A OW00 OY03 OW05 OY08 OW10 OY13 OW15 OY18

Gris Allure 
JW 08 A A A — A A OW01 OY04 OW06 OY09 OW11 OY14 OW16 OY19

Elegant white 
JW 09 A A A — A A OW02 OY05 OW07 OY10 OW12 OY15 OW17 OY20

Opera Beige 
JW 10 A A A — A A OW03 OY06 OW08 OY11 OW13 OY16 OW18 OY21

Black Gold 
JW 11 A A A — A A OW04 OY07 OW09 OY12 OW14 OY17 OW19 OY22

Bianco Lunensis 
JW 12 A A A — A A A A A A A A A A

Peso lordo per scatola 
Gross weight per box / Bruttogewicht pro Karton
Poids brut par boîte / Peso bruto por caja
Вес брутто коробки / 每箱毛重

— — — — — — — — — — — — — —

Pezzi per scatola 
Pieces for box / Stück pro Karton
Piècés pour bôite / Piezas por caja
Штук в коробке / 每箱件数

6 6 4 6 16 10 6 10 4 10 6 10 5 10

mq. scatola
mq. box / mq. Karton
mq. bôite / mq. caja
кв.м в коробке / 每箱平方米数

— — — — — — — — — — — — — —

Scatole-full pallet
Boxes-full pallet / Stuck-volle Palette
Piècés-palette complete / Cajas-pallet completo
Коробок в палете / 箱/托盘

— — — — — — — — — — — — — —

mq. pallet — — — — — — — — — — — — — —

Riassuntivo formati e imballi
Summary of sizes and packaging / Übersicht über Formate und Verpackungen / Récapitulatif formats et emballages
Sinóptico de formatos y embalajes / Краткая информация о форматах и упаковках / 规格和包装概述
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Bookmatch A

Bookmatch B

Bookmatch A

Bookmatch B Carpet Ramage_1 Ramage_2 Ramage_3 Page Plant Iommi Criss Powell A Powell B
Bacc. Glitter 
Oro/Argento

60x119,7
24”x48”

120x240
48”x96”

60x60
24”x24”

30x119,7
12”x48”

30x119,7
12”x48”

30x119,7
12”x48”

30x119,7
12”x48”

30x119,7
12”x48”

30x119,7
12”x48”

30x119,7
12”x48”

30x119,7
12”x48”

30x119,7
12”x48”

0,5x60
2/5”x24”

Superficie - Surface A_LUC B_LUC A_LUC B_LUC LUC LUC LUC LUC LUC LUC LUC LUC LUC LUC

Bianco Statuario
JW 01 — — — — — — — — — OS41 — — — —

Oro: 
OU10

Argento:
OU11

Calacatta Reale 
JW 02 OZ66 OZ67 OK50 OK51

OS19
JW02/03/05 — — — — OS42 — — — —

Royal 
JW 03 — — — — OS19

JW02/03/05
OS38 OS39 OS40 — — — — — —

Travertino Classico 
JW 04 — — — — — — — — — — — — — —
Emperador Selected 
JW 05 — — — — OS19

JW02/03/05 — — — — — — — — —
Fumo di Londra 
JW 06 OZ46 OZ47 OZ50 OZ51 — — — — OS43 — — — — —
Travertino Grey 
JW 07 — — — — — — — — — — — —
Gris Allure 
JW 08 — — — — — — — — OW77 — — —
Elegant white 
JW 09 — — — — — — — — — OW78 — —
Opera Beige 
JW 10 — — — — — — — — — — OW79 OW80

Black Gold 
JW 11 — — — — — — — — — — — —
Bianco Lunensis 
JW 12 — — — — — — — — — — — —

Peso lordo per scatola 
Gross weight per box / Bruttogewicht pro Karton
Poids brut par boîte / Peso bruto por caja
Вес брутто коробки / 每箱毛重

— — — — — — — — — — — — —

Pezzi per scatola 
Pieces for box / Stück pro Karton
Piècés pour bôite / Piezas por caja
Штук в коробке / 每箱件数

2 1 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 10

mq. scatola
mq. box / mq. Karton
mq. bôite / mq. caja
кв.м в коробке / 每箱平方米数

— — — — — — — — — — — — —

Scatole-full pallet
Boxes-full pallet / Stuck-volle Palette
Piècés-palette complete / Cajas-pallet completo
Коробок в палете / 箱/托盘

— — — — — — — — — — — — —

mq. pallet — — — — — — — — — — — — —

Riassuntivo formati e imballi
Summary of sizes and packaging / Übersicht über Formate und Verpackungen / Récapitulatif formats et emballages
Sinóptico de formatos y embalajes / Краткая информация о форматах и упаковках / 规格和包装概述
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Battiscopa Gradino A Gradino G Gradino B Gradino Ang. B
7,2x60

27/8”x24”
7,2x60

27/8”x24”
30x60

12”x24”
30x60

12”x24”
30x119,7
12”x48”

30x60
12”x24”

33x60
131/5”x24”

33x60
131/5”x24”

33x119,7
131/5”x48”

33x33
131/5”x131/5”

33x33
131/5”x131/5”

Superficie - Surface LUC NAT LUC NAT LUC LUC LUC NAT LUC LUC NAT

Bianco Statuario
JW 01 A A A A A A A A A A A

Calacatta Reale 
JW 02 A A A A A A A A A A A

Royal 
JW 03 A A A A A A A A A A A

Travertino Classico 
JW 04 A A A A A A A A A A A

Emperador Selected 
JW 05 A A A A — A A A — A A

Fumo di Londra 
JW 06 A A A A A A A A A

Travertino Grey 
JW 07 A A A A A A A A A A A

Gris Allure 
JW 08 A A A A A A A A A A A

Elegant white 
JW 09 A A A A A A A A A A A

Opera Beige 
JW 10 A A A A A A A A A A A

Black Gold 
JW 11 A A A A — A A A — A A

Bianco Lunensis 
JW 12 A A A A A A A A A A A

Peso lordo per scatola 
Gross weight per box / Bruttogewicht pro Karton
Poids brut par boîte / Peso bruto por caja
Вес брутто коробки / 每箱毛重

— — — — — — — — — — —

Pezzi per scatola 
Pieces for box / Stück pro Karton
Piècés pour bôite / Piezas por caja
Штук в коробке / 每箱件数

10 10 7 7 4 7 4 4 2 4 4

mq. scatola
mq. box / mq. Karton
mq. bôite / mq. caja
кв.м в коробке / 每箱平方米数

— — — — — — — — — — —

Scatole-full pallet
Boxes-full pallet / Stuck-volle Palette
Piècés-palette complete / Cajas-pallet completo
Коробок в палете / 箱/托盘

— — — — — — — — — — —

mq. pallet — — — — — — — — — — —

Riassuntivo formati e imballi
Summary of sizes and packaging / Übersicht über Formate und Verpackungen / Récapitulatif formats et emballages
Sinóptico de formatos y embalajes / Краткая информация о форматах и упаковках / 规格和包装概述
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Labyrinth Geometric Flower

Superficie - Surface NAT/LUC NAT/LUC NAT/LUC

Colori - Colours

JW 05   JW 10 JW 06   JW 09   JW 11 JW 03   JW 09   JW 10

Frame Matrix
 

Inserti Matrix

Superficie - Surface NAT/LUC NAT/LUC

Colori - Colours

JW 02   JW 11 JW 02 Satin Insert Silver Insert Gold Insert

120x240
48”x96”

Spessore - Thickness  10,2 mm

Superficie - Surface

Cobalto A

Blu Pearl A

Quarzo Blu A

Calcedon Blue A

Amethyst A

Ice A

Agata Cristallo A

Cristal A

Occhio di Tigre A

Oxidised A

Onice A

Sunrise A

Labra A

Pezzi per scatola 
Pieces for box / Stück pro Karton
Piècés pour bôite / Piezas por caja
Штук в коробке / 每箱件数

1

120x240
48”x96”

Spessore - Thickness  10,2 mm

Superficie - Surface

Giada A

Verbena A

Murales A

Jutsu A

Shinjuku Blu A

Shinjuku Taupe A

Brelie Beige A

Concrete A

Luxor A

Petrified A

Primitive A

Emotions A

Pezzi per scatola 
Pieces for box / Stück pro Karton
Piècés pour bôite / Piezas por caja
Штук в коробке / 每箱件数

1

Riassuntivo formati e imballi
Summary of sizes and packaging / Übersicht über Formate und Verpackungen / Récapitulatif formats et emballages
Sinóptico de formatos y embalajes / Краткая информация о форматах и упаковках / 规格和包装概述
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STANDARD EN 14411 - G
CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
CARACTERISTICAS TECNICAS
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
技术特征

NORMA
STANDARD
NORM
NORME
NORMA
ЗНАЧЕНИЯ
标准

VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411 - G
INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G
INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G
VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411 - G 
VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G
ПРЕДУСМОТРЕННЫЕ СТАНДАРТОМ EN 14411-G
EN 14411-G标准规定值

VALORE MEDIO MIRAGE *
MIRAGE  AVERAGE VALUE
MIRAGE MITTELWERT
VALEURS MOYEN MIRAGE
VALOR MEDIO MIRAGE
СРЕДНЕЕ ЗНАЧЕНИЕ MIRAGE
MIRAGE平均值

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN 
- DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES - CARACTERÍSTICAS 
DIMENSIONALES - РАЗМЕРНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ - 尺寸特征

NAT
(GL)

LUC
(GL)

LATI
SIDES - SEITEN
COTES - CANTOS
РАЗМЕРЫ СТОРОН - 侧边

EN ISO
10545-2

± 0,6% MAX
(± 2,0 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET - 符合规定

SPESSORE
THICKNESS - DICKE
EPAISSEUR - ESPESOR
ТОЛЩИНА - 厚度

EN ISO
10545-2

± 5,0% MAX
(± 0,5 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET - 符合规定

RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI 
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN
RECTITUDE DES ARETES  - RECTIDUD DE LOS CANTOS
КОСОУГОЛЬНОСТЬ - 边角平直度

EN ISO
10545-2

± 0,5% MAX
(± 1,5 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET - 符合规定

ORTOGONALITÀ
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT 
PERPENDICULARITÉ - ORTOGONALIDAD
КРИВИЗНА СТОРОН - 直角度

EN ISO
10545-2

± 0,6% MAX
(± 2,0 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET - 符合规定

PLANARITÀ
SURFACE FLATNESS - EBENFLÄCHIGKEIT
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD
КРИВИЗНА ЛИЦЕВОЙ ПОВЕРХНОСТИ - 平整度

EN ISO
10545-2

± 0,5% MAX
(± 2,0 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET - 符合规定

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME
ABSORPTION D’EAU - ABSORCIÓN DE AGUA
ВОДОПОГЛОЩЕНИЕ - 吸水率

EN ISO
10545-3

≤ 0,5% 0,04% 0,04%

RESISTENZA ALLA FLESSIONE **
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXIÓN
ПРЕДЕЛ ПРОЧНОСТИ ПРИ ИЗГИБЕ - 抗弯强度

EN ISO
10545-4

S ≥ 700 N (< 7,5 mm)
S ≥ 1.300 N (> 7,5 mm)

R ≥ 35 N/mm2.

S ≥ 2.800 N

R ≥ 50 N/mm2

S ≥ 2.800 N

R ≥ 50 N/mm2

RESISTENZA ALL’URTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES
УДАРОСТОЙКОСТЬ - 抗冲击强度

EN ISO
10545-5

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE - ERKLÄRTER WERT

VALEUR DÉCLARÉE - VALOR DECLARADO
ЗАЯВЛЕННОЕ ЗНАЧЕНИЕ - 声明价值

0,89 0,89

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASIÓN
СТОЙКОСТЬ К ИСТИРАНИЮ - 耐磨性

EN ISO
10545-6

≤ 175 mm3 139 mm3 139 mm3

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WÄRMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT 
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACIÓN TÉRMICA LINEAL - 
КОЭФФИЦИЕНТ ЛИНЕЙНОГО ТЕРМИЧЕСКОГО РАСШИРЕНИЯ - 线性热膨胀系数

EN ISO
10545-8

— a=6,2x10-6°C-1 a=6,2x10-6°C-1

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTÄNDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TÉRMICOS
СТОЙКОСТЬ К ПЕРЕПАДАМ ТЕМПЕРАТУРЫ - 耐热突变性

EN ISO
10545-9

TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1
PASS ACCORDING EN ISO 10545-1

NESSUN DANNO
NO DAMAGE - KEIN SCHADEN

AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
БЕЗ ПОВРЕЖДЕНИЙ - 无任何损坏

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA  AL HIELO
МОРОЗОСТОЙКОСТЬ - 耐冻性

EN ISO
10545-12

TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1
PASS ACCORDING EN ISO 10545-1

NESSUN DANNO
NO DAMAGE - KEIN SCHADEN

AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
БЕЗ ПОВРЕЖДЕНИЙ - 无任何损坏

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO 
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUÍMICA
ХИМИЧЕСКАЯ СТОЙКОСТЬ - 耐化学品作用

EN ISO
10545-13

UB MIN. GA GLA GHA GA GLA

RESISTENZA ALL’ABRASIONE SUPERFICIALE
SURFACE ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT DER OBERFLÄCHE
RÉSISTANCE À L’ABRASION SUPERFICIELLE - RESISTENCIA A LA ABRASIÓN SUPERFICIAL
СОПРОТИВЛЕНИЕ ПОВЕРХНОСТНОМУ ИСТИРАНИЮ - 表面耐磨性

EN ISO
10545-7

—
PEI 3 (JW05-06-11)

PEI 4 (JW07-08)
PEI 5 (JW01-02-03-04-09-10-12)

DUREZZA MOHS
MOHS HARDNESS - HÄRTE MOHS
DURETÉ MOHS - DUREZA DE MOHS
ТВЕРДОСТЬ ПО МООСУ - 莫氏硬度

EN ISO
10545-14

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE - ERKLÄRTER WERT

VALEUR DÉCLARÉE - VALOR DECLARADO
ЗАЯВЛЕННОЕ ЗНАЧЕНИЕ - 声明价值

6 5

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS
УСТОЙЧИВОСТЬ К ПЯТНООБРАЗОВАНИЮ - 防污性

EN ISO
10545-14

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE - ERKLÄRTER WERT

VALEUR DÉCLARÉE - VALOR DECLARADO
ЗАЯВЛЕННОЕ ЗНАЧЕНИЕ - 声明价值

5 5

SCIVOLOSITÀ
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
СКОЛЬЗКОСТЬ - 防滑性

NAT LUC

DM. 236/89 BCRA > 0,40 > 0,40 -

ASTM Wet and Dry > 0,60 > 0,60 -

DIN 51130 - R9 (NO JW01-02-03-09-12) -

DIN 51097 - - -

ENV 12633 ≥ CL1 CL1 -

UNI EN 13036 - 4:2011 ≥ 36 - -
Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Für die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez 
contacter Mirage SPA - Para  los certificados específicos, contactar Mirage SPA - Для сертификатов обращайтесь в компанию Mirage SpA - 对于特定的证书，请联系Mirage股份公司。
* I valori sono approssimativi e possono variare in base alla produzione - Values are approximate and may vary slightly depending on the production

** Test eseguito sul formato 60x60 - Tested on 60x60 24"x24"

Technical specifications / Technische Eigenschaften / Caractéristiques techniques
Características técnicas / Технические характеристики / 技术规格

Caratteristiche tecniche
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Mirage Granito Ceramico S.p.a.
41026 - Pavullo (MO) ITALY - Via Giardini Nord, 225 

Tel. +39 0536 29611  - Fax +39 0536 21065  
info@mirage.it  - www.mirage.it

Mirage.it Mirageit

Mirage Project Point 
20121 - Milano ITALY  

Via Marsala, 7 
Tel. +39 02 65560879  
projectpoint@mirage.it  

www.mirage.it/projectpoint

Mirage USA INC. 
100 Crescent Court  

Suite 700 - Dallas, TX 75201 
Ph. +1 214 459 2760  
Ph. +1 214 459 2762  
TAX ID: 75 2773306 
info@mirageusa.net  
www.mirageusa.net

Mirage Middle East FZE 
Warehouse No. RA08XA06  

Jebel Ali - PO BOX 18366 Dubai  
United Arab Emirates 
PH. +971 48810600  

miragemiddleeast@mirage.it 
License No. 137764  

Registration No. 159714


